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Sección I. Instrucciones a los Oferentes 
 

 

 

 

 
En esta Sección de los documentos de licitación se proporciona la información que los Oferentes 

n e c e s i t a n  para preparar Ofertas que se ajusten a los requisitos exigidos por el Contratante. También se 

provee información sobre la presentación, apertura y evaluación de las Ofertas, y sobre la adjudicación del 

Contrato. 

 

Las disposiciones que rigen el desempeño del Contratista, los pagos que se efectúen en virtud del Contrato, o 

lo relativo a los riesgos, derechos y obligaciones de las partes en virtud del Contrato no se incluyen 

normalmente en esta Sección, sino en la Sección IX, Condiciones Generales del Contrato (CGC), y/o en la 

Sección X, Condiciones Especiales del Contrato (CEC). En caso de que no pueda evitarse el tratamiento de 

un mismo tema en distintas secciones de los documentos, habrá que tener especial cuidado para evitar las 

contradicciones entre cláusulas que se refieran al mismo asunto. 

 

Estas Instrucciones a los Oferentes no formarán parte del Contrato y dejarán de tener vigencia una vez que 

éste haya sido firmado. 
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Instrucciones a los Oferentes (IAO) 

a. Disposiciones Generales 
 

 

1. Alcance de la 

licitación 

a. El Contratante, según la definición1 que consta en las “Condiciones 

Generales del Contrato” (CGC) e identificado en la Sección II, 

“Datos de la Licitación” (DDL) invita a presentar Ofertas para la 

construcción de las Obras que se describen en los DDL y en la 

Secciones VII, VIII y IX. El nombre y el número de identificación 

del Contrato están especificados en los DDL y en las Condiciones 

Especiales de Contrato (CEC). 

b. El Oferente seleccionado deberá terminar las Obras en la Fecha 

Prevista de Terminación especificada en los DDL y en la sub 

cláusula 1.1 (s) de las CEC. 

c. En estos Documentos de Licitación: 

i. el término “por escrito” significa comunicación en forma 

escrita (por ejemplo, por correo, correo electrónico, 

facsímile) con prueba de recibido; 

ii. si el contexto así lo requiere, el uso del “singular” 

corresponde igualmente al “plural” y viceversa; y 

iii. “día” significa día calendario (plazo para presentación de 

ofertas, formalización del contrato) 

iv. “días hábiles administrativos” todos los del año excepto los 

sábados y domingos y feriados establecidos por ley. 

v. El término “Lista de Cantidades Valoradas” significa la 

Lista de Cantidades de obras a ejecutar con indicación de 

precios. 

2. Fuente de 

fondos 

2.1 La contratación a que se refiere esta Licitación se financiará con recursos 

provenientes de las fuentes de financiamiento detalladas en los DDL. 

3. Fraude y 

corrupción 

a. El Estado Hondureño exige a todos los organismos ejecutores y 

organismos contratantes, al igual que a todas las firmas, entidades 

o personas oferentes por participar o participando en 

procedimientos de contratación, incluyendo, entre otros, 

solicitantes, oferentes, contratistas, consultores y concesionarios 

(incluyendo sus respectivos funcionarios, empleados y 

representantes), observar los más altos niveles éticos durante el 

proceso de selección y las negociaciones o la ejecución de un 

contrato. 

b. Si se comprobare que ha habido entendimiento malicioso entre 

dos o más oferentes, las respectivas ofertas no serán 

consideradas, sin perjuicio de la 
 

1 Véase la Sección V, “Condiciones Generales del Contrato”, Cláusula 1. Definiciones 
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 responsabilidad legal en que éstos hubieren incurrido. 

3.3 Los actos de fraude y corrupción son sancionados por la Ley de 

Contratación del Estado, sin perjuicio de la responsabilidad en que se 

pudiera incurrir conforme al Código Penal. 

4. Oferentes 

elegibles 
a. Podrán participar en esta Licitación únicamente las personas naturales 

o jurídicas hondureñas o personas naturales o jurídicas 

extranjeras cubiertas por tratados internacionales que les 

otorguen trato de nacionales y que no se hallen comprendidas en 

alguna de las circunstancias siguientes: 

i. Haber sido condenados mediante sentencia firme por delitos 

contra la propiedad, delitos contra la fe pública, cohecho, 

enriquecimiento ilícito, negociaciones incompatibles con el 

ejercicio de funciones públicas, malversación de caudales 

públicos o contrabando y defraudación fiscal, mientras subsista 

la condena. Esta prohibición también es aplicable a las 

sociedades mercantiles u otras personas jurídicas cuyos 

administradores o representantes se encuentran en situaciones 

similares por actuaciones a nombre o en beneficio de las 

mismas; 

ii. Haber sido declarado en quiebra o en concurso de 

acreedores, mientras no fueren rehabilitados; 

iii. Ser funcionarios o empleados, con o sin remuneración, al 

servicio de los Poderes del Estado o de cualquier institución 

descentralizada, municipalidad u organismo que se financie 

con fondos públicos, sin perjuicio de lo previsto en el 

Artículo 258 de la Constitución de la República; 

iv. Haber dado lugar, por causa de la que hubiere sido declarado 

culpable, a la resolución firme de cualquier contrato 

celebrado con la Administración o a la suspensión temporal 

en el Registro de Proveedores y Contratistas en tanto dure la 

sanción. En el primer caso, la prohibición de contratar tendrá 

una duración de dos (2) años, excepto en aquellos casos en 

que haya sido objeto de resolución en sus contratos en dos 

ocasiones, en cuyo caso la prohibición de contratar será 

definitiva; 

v. Ser cónyuge, persona vinculada por unión de hecho o 

parientes dentro del cuarto grado de consanguinidad o 

segundo de afinidad de cualquiera de los funcionarios o 

empleados bajo cuya responsabilidad esté la precalificación 

de las empresas, la evaluación de las propuestas, la 

adjudicación o la firma del contrato; 

vi. Tratarse de sociedades mercantiles en cuyo capital social 
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 participen funcionarios o empleados públicos que tuvieren 

influencia por razón de sus cargos o participaren directa o 

indirectamente en cualquier etapa de los procedimientos de 

selección de contratistas. Esta prohibición se aplica también a 

las compañías que cuenten con socios que sean cónyuges, 

personas vinculadas por unión de hecho o parientes dentro del 

cuarto grado de consanguinidad o segundo de afinidad de los 

funcionarios o empleados a que se refiere el literal anterior, o 

aquellas en las que desempeñen, puestos de dirección o de 

representación personas con esos mismos grados de relación o 

de parentesco; 

1. Haber intervenido directamente o como asesores en cualquier 

etapa de los procedimientos de contratación o haber participado en la 

preparación de las especificaciones, planos, diseños o términos de 

referencia, excepto en actividades de supervisión de construcción, 

2. Estar suspendido del Registro de Proveedores y Contratistas o 

tener vigente sanción de suspensión para participar en procedimientos 

de contratación administrativa. 

4.2 Los Oferentes deberán proporcionar al Contratante evidencia satisfactoria de 

su continua elegibilidad, en los términos de la cláusula 4.1 de las IAO, cuando 

el Contratante razonablemente la solicite. 

5. Requisitos de 

Precalificación 

(no aplica) 

a. Únicamente los Precalificados podrán participar como 

Oferentes en las licitaciones públicas que se programen con 

dicho fin (no aplica). 

b. Las Ofertas presentadas por un Consorcio constituido por 

dos o más empresas deberán cumplir con los siguientes 

requisitos: 

i. todos los integrantes del Consorcio deben ser 

empresas precalificadas para la adjudicación del 

Contrato. 

ii. la Oferta deberá ser firmada de manera que constituya 

una obligación legal para todos los socios; 

iii. todos los socios serán responsables mancomunada y 

solidariamente por el cumplimiento del Contrato de 

acuerdo con las condiciones del mismo; 

iv. uno de los socios deberá ser designado como 

representante y autorizado para contraer 

responsabilidades y para recibir instrucciones por y 

en nombre de cualquier o todos los miembros del 

Consorcio; 

v. la ejecución de la totalidad del Contrato, incluyendo 

los pagos, se harán exclusivamente con el socio 

designado; 

vi. con la Oferta se deberá presentar el Acuerdo de 

Consorcio firmado por todas las partes. 
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 o Los Oferentes deberán confirmar en sus Ofertas que la 

información presentada originalmente para precalificar 

permanece correcta a la fecha de presentación de las Ofertas o, 

de no ser así, incluir con su Oferta cualquier información que 

actualice su información original de precalificación, la que 

quedara sujeta a comprobación posterior según estipulado en el 

Arto. 96 del RLCE. La confirmación o actualización de la 

información deberá presentarse en los formularios pertinentes 

incluidos en la Sección IV. 

o Si la persona que suscribe la Oferta no es la misma que suscribió 

la solicitud de precalificación, el Oferente deberá incluir con su 

Oferta, el poder otorgado a quien suscriba la Oferta 

autorizándole a comprometer al Oferente. 

6. Una Oferta por 

Oferente 

6.1 Cada Oferente presentará una sola Oferta, ya sea individualmente o como 

miembro de un Consorcio. El Oferente que presente o participe  en más 

de una Oferta será descalificado (a menos que lo haga como 

subcontratista o en los casos cuando se permite presentar o se solicitan 

propuestas alternativas) y ocasionará que todas las propuestas en las 

cuales participa sean rechazadas. 

7. Costo de las 

propuestas 

7.1 Los Oferentes serán responsables por todos los gastos asociados con la 

preparación y presentación de sus Ofertas y el Contratante en ningún 

momento será responsable por dichos gastos. 

8. Visita al Sitio 

de las Obras 

8.1 El Oferente podrá bajo su propia responsabilidad y a su propio riesgo, visitar 

e inspeccionar el Sitio de las Obras y sus alrededores y obtener por sí 

mismo toda la información que pueda ser necesaria para preparar la Oferta 

y celebrar el Contrato para la construcción de las Obras. Los gastos 

relacionados con dicha visita correrán por cuenta del Oferente. No será 

causa de descalificación de oferentes, la no visita al sitio de las obras. Así 

mismo dicha visita podrá ser realizada por invitación del contratante en 

cuyo caso se aplicará lo señalado en el párrafo anterior. 

 
B. Documentos de Licitación 

9.  Contenido de 

los Documentos 

de Licitación 

9.1 El conjunto de los documentos de licitación comprende los que se 

enumeran en la siguiente tabla y todas las enmiendas que hayan sido 

emitidas de conformidad con la cláusula 11 de las IAO: 

Sección I  Instrucciones a los Oferentes (IAO) 

Sección II Datos de la Licitación (DDL) 

Sección III Países Elegibles 

Sección IV Formularios de la Oferta 

Sección V Condiciones Generales del Contrato (CGC) 

Sección VI Condiciones Especiales del Contrato (CEC) 
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 Sección VII Especificaciones y Condiciones de Cumplimiento 

Sección VIII  Planos 

Sección IX Lista de Cantidades 

Sección X Formularios de Garantías 

10. Aclaración de 

los Documentos 

de Licitación 

• Todos los potenciales Oferentes que requieran aclaraciones 

sobre los Documentos de Licitación deberán solicitarlas al 

Contratante por escrito a la dirección indicada en los DDL. Los 

oferentes podrán someter sus consultas y requerimientos de 

aclaraciones hasta ocho (8) días calendario antes de la fecha 

límite para presentación de ofertas. El Contratante deberá 

responder a cualquier solicitud de aclaración recibida por lo 

menos cinco (5) días calendarios antes de la fecha límite para la 

presentación de las Ofertas. Se enviarán copias de la respuesta 

del Contratante a todos los que retiraron los Documentos de 

Licitación, la cual incluirá una descripción de la consulta, pero 

sin identificar su origen. Así mismo, el Contratante podrá emitir 

de oficio las aclaraciones que considere convenientes. 

• Las respuestas a solicitudes de aclaración y las aclaraciones que 

se emitan de oficio se publicarán en el Sistema de Información 

de Contratación y Adquisiciones del Estado de Honduras, 

“HonduCompras”, (www.honducompras.gob.hn). 

• En el caso de que se establezca en los DDL la realización de una 

reunión de información para posibles aclaraciones, los Oferentes 

potenciales también tendrán la oportunidad de asistir a dicha 

reunión, que será efectuada en la fecha, hora y dirección 

indicada en los DDL. De igual forma, a solicitud de cualquier 

interesado el Contratante acordará la celebración de una reunión 

de este tipo, debiéndose invitarse a todos los que hubieren 

retirado los Documentos de Licitación. La inasistencia a la 

reunión de información para posibles aclaraciones no será 

motivo de descalificación para el Oferente. Las modificaciones a 

los Documentos de Licitación que resulten necesarias en virtud 

de esta reunión, se notificarán mediante Enmienda a los 

Documentos de Licitación, conforme a la Cláusula 11 de las 

IAO. 

11. Enmiendas a 

los Documentos 

de Licitación 

 Antes de la fecha límite para la presentación de las Ofertas, el Contratante 

podrá modificar los Documentos de Licitación mediante una Enmienda; 

 Cualquier enmienda que se emita formará parte integral de los Documentos 

de Licitación y será comunicada por escrito a quienes hubieren retirado los 

Documentos de Licitación. Los posibles Oferentes deberán acusar recibo de 

cada enmienda por escrito al Contratante. 

 Las enmiendas a documentos de licitación se publicarán en el Sistema de 

Información de Contratación y Adquisiciones del Estado de 

http://www.honducompras.gob.hn/


8 Sección I. Instrucciones a los Oferentes 
 

 

 
 Honduras, “HonduCompras”, (www.honducompras.gob.hn). 

11.4 Con el fin de otorgar a los posibles Oferentes tiempo suficiente para  

tener en cuenta una enmienda en la preparación de sus Ofertas, el 

Contratante podrá extender, si fuera necesario, el plazo para la 

presentación de las Ofertas, de conformidad con la Subcláusula 22.2 de 

las IAO. Si la enmienda se realiza dentro de los tres días antes de la 

fecha de recepción y apertura de ofertas se deberá extender esta fecha 

por el tiempo necesario para que los oferentes preparen su oferta. 

 
C. Preparación de las Ofertas 

12. Idioma de las 

Ofertas 

12.1 Todos los documentos relacionados con las Ofertas deberán estar 

redactados en el idioma español. En caso de que se presenten 

documentos cuyo idioma original sea distinto al indicado, deberán ser 

presentados traducidos al español, por el órgano oficial del Estado 

(Secretaria de Relaciones Exteriores). 

13. Documentos que 

conforman la 

Oferta 

 La Oferta que presente el Oferente deberá estar conformada por los 

siguientes documentos: 

 La Carta de Oferta (en el formulario indicado en la Sección IV); 

 La Garantía de Mantenimiento de la Oferta, de conformidad con la 

Cláusula 18 de las IAO; 

 La Lista de Cantidades Valoradas (Presupuesto de la Obra) es decir, con 

indicación de precios; 

 El formulario y los documentos de Información sobre la calificación; 

 Las Ofertas alternativas, de haberse solicitado; y 

 Cualquier otro documento que se solicite a los Oferentes completar y 

presentar, según se especifique en los DDL. 

14. Precios de la 

Oferta 

 El Contrato comprenderá la totalidad de las Obras especificadas en la Sub 

cláusula 1.1 de las IAO, sobre la base de la Lista de Cantidades valoradas 

presentado por el Oferente. 

 

 El Oferente indicará los precios unitarios y los precios totales para todos los 

rubros de las Obras descritos en la Lista de Cantidades valoradas. El Contratante 

no efectuará pagos por los rubros ejecutados para los cuales el Oferente no haya 

indicado precios, por cuanto los mismos se considerarán incluidos en los demás 

precios unitarios y totales que figuren en la Lista de Cantidades valoradas. Si 

hubiere correcciones, éstas las realizará la Comisión de Evaluación. 

 
 Todos los derechos, impuestos y demás gravámenes que deba pagar el 

http://www.honducompras.gob.hn/
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 Contratista en virtud de este Contrato, o por cualquier otra razón, hasta 

15 días antes de la fecha del plazo para la presentación de las Ofertas, 

deberán estar incluidos en los precios unitarios y en el precio total de la 

Oferta presentada por el Oferente. 

 

14.4 Los precios unitarios que cotice el Oferente estarán sujetos a ajustes 

durante la ejecución del Contrato de acuerdo a la Cláusula 47 de las 

CGC. 

15. Monedas de la 

Oferta y pago 

 Los precios unitarios deberán ser cotizados por el Oferente en Lempiras, 

salvo que en los DDL se establezca la posibilidad de ofertar hasta en tres 

monedas extranjeras a elección del Oferente. 

 Los Oferentes indicarán en su Oferta los detalles de las necesidades 

previstas en moneda extranjeras. 

 En caso de que los DDL permitan presentar ofertas en monedas extranjeras, 

los Oferentes deberán aclarar sus necesidades en monedas extranjeras 

y sustentar que las cantidades incluidas en los precios, se traten de 

componentes de costo que deban adquirirse en el mercado 

internacional, sean razonables y se ajusten a los requisitos de la 

Subcláusula 15.1 de las IAO. 

 Validez de las 

Ofertas 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 Subsanación 

 Las Ofertas permanecerán válidas por el período estipulado en los DDL. 

 En circunstancias excepcionales, el Contratante podrá solicitar a los 

Oferentes que extiendan el período de validez de la oferta por un plazo 

adicional específico. La solicitud y las respuestas de los Oferentes deberán ser 

por escrito. La Garantía de Mantenimiento de la Oferta deberá extenderse 

también por un plazo adicional de la fecha límite prorrogada para la validez de 

las Ofertas. Los Oferentes podrán rechazar tal solicitud sin que se les haga 

efectiva la Garantía de mantenimiento de oferta. Al Oferente que esté de 

acuerdo con la solicitud no se le requerirá ni se le permitirá que modifique su 

Oferta, excepto como se dispone en la Cláusula 17 de las IAO. 

17.1 La Comisión de Evaluación permitirá la subsanación de defectos u 

omisiones contenidas en la oferta de conformidad a lo establecido en 

los Artículos 5, párrafo segundo y 50 de la Ley de Contratación del 

Estado y Artículo 132 del Reglamento de la misma Ley. El plazo para 

subsanar los defectos u omisiones será de cinco (5) días hábiles a partir 

de la fecha de notificación; si el Oferente no cumpliere con el mismo 

su oferta no será considerada. 

18. Garantía de 

Mantenimiento 

de la Oferta 

 El Oferente deberá presentar como parte de su oferta, una Garantía de 

Mantenimiento de la Oferta, en la forma y monto estipulado en los DDL  

 La Garantía de Mantenimiento de la Oferta será denominada en 
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Lempiras. En caso de que la oferta se presente en varias monedas, a los 

fines del cálculo de la Garantía de Mantenimiento de la Oferta, estas se 

convertirán en Lempiras a la tasa de cambio aplicable según la cláusula 

30.1 de las IAO. 

 La Garantía de Mantenimiento de la Oferta deberá: 

 ser presentada en original (no se aceptarán copias); 

 permanecer válida por un período que expire después de la fecha 

límite de la validez de las Ofertas establecida en los DDL, o del período prorrogado, 

si corresponde, de conformidad con la Cláusula 16.2 de las IAO; 

 La Garantía de Mantenimiento de la Oferta deberá: 

 ser emitida por una institución que opere en Honduras, autorizada 

por la Comisión Nacional de Bancos y Seguros; 

 estar sustancialmente de acuerdo con los formularios de Garantía 

de Mantenimiento de Oferta incluidos en la Sección X, “Formularios de Garantía”; 

 ser pagadera con prontitud ante solicitud escrita del Contratante 

en caso de tener que invocar las condiciones detalladas en la Cláusula 18.7 de las 

IAO; 

 Todas las Ofertas que no estén acompañadas por una Garantía de 

Mantenimiento de la Oferta que sustancialmente responda a lo requerido en la 

cláusula anterior, serán rechazadas por el Contratante por incumplimiento. 

 La Garantía de Mantenimiento de Oferta de los Oferentes cuyas ofertas 

no fueron seleccionadas serán devueltas inmediatamente después de que el Oferente 

seleccionado suministre su Garantía de Cumplimiento. 

 La Garantía de Mantenimiento de la Oferta se podrá hacer efectiva si: 

 el Oferente retira su Oferta durante el período de validez de la 

Oferta especificado por el Oferente en la Oferta, salvo lo estipulado en la 

Subcláusula 16.2 de las IAO; o 
 

 el Oferente seleccionado no acepta las correcciones al Precio de 

su Oferta, de conformidad con la Subcláusula 29 de las IAO; 
 

 si el Oferente seleccionado no cumple dentro del plazo estipulado 

con: 

 firmar el Contrato; o 

 suministrar la Garantía de Cumplimiento solicitada. 
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 18.8 La Garantía de Mantenimiento de la Oferta de un Consorcio deberá ser 

emitida en nombre del Consorcio que presenta la Oferta. 

19. Ofertas 

alternativas de 

los Oferentes 

 No se considerarán Ofertas alternativas a menos que específicamente se 

estipule en los DDL. Si se permiten, las Subcláusulas 19.1 y 19.2 de las IAO 

regirán y en los DDL se especificará cuál de las siguientes opciones se 

permitirá: 

 Opción Uno: Un Oferente podrá presentar Ofertas alternativas 

conjuntamente con su Oferta básica. El Contratante considerará solamente las 

Ofertas alternativas presentadas por el Oferente cuya Oferta básica haya sido 

determinada como la Oferta evaluada de menor precio. 

 Opción Dos: Un Oferente podrá presentar una Oferta alternativa con o sin 

una Oferta para el caso básico. Todas las Ofertas recibidas para el caso básico, 

así como las Ofertas alternativas que cumplan con las Especificaciones y los 

requisitos de funcionamiento de la Sección VII, serán evaluadas sobre la base 

de sus propios méritos. 

 Las Ofertas alternativas deberán proporcionar toda la información necesaria 

para su completa evaluación por parte del Contratante, incluyendo los 

cálculos de diseño, las especificaciones técnicas, el desglose de los 

precios, los métodos de construcción propuestos y 
otros detalles pertinentes. 
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20. Formato y 

firma de la 

Oferta 

 El Oferente preparará un original de los documentos que comprenden la 

Oferta según se describe en la Cláusula 13 de las IAO, el cual deberá formar parte 

del volumen que contenga la Oferta, y lo marcará claramente como 

“ORIGINAL”. Además, el Oferente deberá presentar el número de copias de la 

Oferta que se indica en los DDL y marcar claramente cada ejemplar como 

“COPIA”. En caso de discrepancia entre el original y las copias, el texto del 

original prevalecerá sobre el de las copias. 

 El original y todas las copias de la Oferta deberán ser presentadas 

mecanografiadas o escritas con tinta indeleble y deberán estar firmadas 

por la persona o personas debidamente autorizadas para firmar en 

nombre del Oferente, de conformidad con la Subcláusula 5.4 de las 

IAO. Todas las páginas de la Oferta original y sus copias serán 

firmadas en todas sus hojas por el Oferente o por quien tenga su 

representación legal. 
 

 La Oferta no podrá contener enmiendas borrones o raspaduras en el 

precio o en otra información esencial prevista con ese carácter en el 

Documento de Licitación, excepto cuando hubieren sido expresamente 

salvadas por el firmante lo cual deberá constar con claridad en la oferta 

y en sus copias. 
 

 El Oferente proporcionará la información sobre comisiones o gratificaciones 

que se describe en el Formulario de la Oferta, si las hay, pagadas o por pagar a 

agentes en relación con esta Oferta, y con la ejecución del contrato si el Oferente 

resulta seleccionado. 
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21. 

Presentación, 

Sello e 

Identificación 

de las Ofertas 

D. Presentación de las Ofertas 

 Los Oferentes podrán enviar sus Ofertas por correo o 

entregarlas personalmente. En el caso de Ofertas 

enviadas por correo o entregadas personalmente, el 

Oferente pondrá el original y todas las copias de la Oferta 

en dos sobres interiores, que cerrará e identificará 

claramente como “ORIGINAL” y “COPIAS”, según 

corresponda, y que colocará dentro de un sobre exterior 

que también deberá cerrar. 

 

Los Oferentes también podrán presentar sus Ofertas electrónicamente 

por medio del sistema HonduCompras, cuando así se indique en los 

DDL. Los Oferentes que presenten sus Ofertas electrónicamente 

seguirán los procedimientos indicados en los DDL para la 

presentación de dichas Ofertas. 

 

 Los sobres interiores y el sobre exterior deberán: 
 

 estar dirigidos al Contratante a la dirección2 proporcionada en 

los DDL; 

 

 llevar el nombre y número de identificación del Proceso 

indicados en los DDL y CEC; y 

 

 llevar la nota de advertencia indicada en los DDL para evitar 

que la Oferta sea abierta antes de la hora y fecha de 

apertura de Ofertas indicadas en los DDL. 

 

 Además de la identificación requerida en la Sub cláusula 21.2 de las IAO, 

los sobres exteriores deberán llevar el nombre y la dirección del Oferente, 

con el fin de poderle devolver su Oferta sin abrir en caso de que la misma 

sea declarada Oferta tardía, de conformidad con la Cláusula 22 de las 

IAO. 

 

 Si el sobre exterior no está cerrado e identificado como se ha indicado 

anteriormente, el Contratante no se responsabilizará en caso de que la 

Oferta se extravíe o sea abierta prematuramente. 
 

22. Plazo para la 

presentación de 

las Ofertas 

 Las Ofertas deberán ser entregadas al Contratante en la 

dirección especificada conforme a la Subcláusula 21.2 

(a) de las IAO, a más tardar en la fecha y hora que se 

indican en los DDL. 

 El Contratante podrá extender el plazo para la 

presentación de Ofertas mediante una enmienda a los 

Documentos de Licitación, de 
 
 

 

2 La dirección donde se reciban las Ofertas debe ser una oficina que esté abierta durante el horario normal de trabajo, con personal autorizado para certificar 
la hora y fecha de recepción y asegurar la custodia de las Ofertas hasta la fecha de la apertura. No se debe indicar una dirección de apartado postal. La 

dirección para la recepción de las Ofertas debe ser la misma que se indique en el Llamado a licitación. 



14 Sección I. Instrucciones a los Oferentes 
 

 

 
 conformidad con la Cláusula 11 de las IAO. En este caso todos los 

derechos y obligaciones del Contratante y de los Oferentes previamente 

sujetos a la fecha límite original para presentar las Ofertas quedarán 

sujetos a la nueva fecha límite. 

23. Ofertas tardías 23.1 Toda Oferta que reciba el Contratante después de la fecha y hora límite 

para la presentación de las Ofertas especificada de conformidad con la 

Cláusula 22 de las IAO será devuelta al Oferente remitente sin abrir, lo 

cual se hará constar en el acta. 

24. Retiro, 

Sustitución y 

Modificación 

de la Oferta 

a. Los Oferentes podrán retirar, sustituir o modificar sus ofertas 

mediante una notificación por escrito antes de la fecha límite 

indicada en la Cláusula 22.1 de las IAO. 

b. Toda notificación de retiro, sustitución o modificación de la 

Oferta deberá ser preparada, cerrada, identificada y entregada de 

acuerdo con las estipulaciones de las Cláusulas 20 y 21 de las 

IAO, y los sobres exteriores y los interiores debidamente 

marcados, “RETIRO”, “SUSTITUCIÓN” o 

“MODIFICACIÓN”, según corresponda. 
 

24.3 Las notificaciones de retiro, sustitución o modificación deberán ser 

entregadas al Contratante en la dirección especificada conforme a la 

Subcláusula 21.2 (a) de las IAO, a más tardar en la fecha y hora que se 

indican en la Cláusula 22.1 de los DDL. 

 
24.4 El retiro de una Oferta en el intervalo entre la fecha de vencimiento del 

plazo para la presentación de Ofertas y la expiración del período de 

validez de las Ofertas indicado en los DDL de conformidad con la 

Subcláusula 16.1 o del período prorrogado de conformidad con la 

Subcláusula 16.2 de las IAO, dará lugar a que se haga efectiva la 

Garantía de Mantenimiento de la Oferta, según lo dispuesto en la 

cláusula 18.7 (a) de las IAO. 

 
24.5 Los Oferentes solamente podrán ofrecer descuentos o modificar los 

precios de sus ofertas sometiendo modificaciones a la Oferta de 

conformidad con esta cláusula o incluyéndolas en la Oferta original. 

 
E. Apertura de las Ofertas 

25. Apertura de las 

Ofertas 

a. El Contratante abrirá las Ofertas, y las notificaciones de retiro, 

sustitución y modificación de Ofertas presentadas de 

conformidad con la Cláusula 24, en acto público con la 

presencia de los representantes de los Oferentes que decidan 

concurrir, a la hora, en la fecha y el lugar establecidos en los 

DDL. El procedimiento para la apertura de las Ofertas 

presentadas electrónicamente si las mismas son permitidas de 

conformidad con la Sub cláusula 21.1 de las IAO, estará 

indicados en los DDL. 

b. Primero  se  abrirán  y  leerán  los  sobres marcados “RETIRO”. No se 
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 abrirán las Ofertas para las cuales se haya presentado una notificación 

aceptable de retiro, de conformidad con las disposiciones d e   la cláusula 

24 de las IAO. 

a. En el acto de apertura, el Contratante leerá en voz alta, y 

notificará por línea electrónica cuando corresponda, y registrará 

en un Acta los nombres de los Oferentes, los precios totales de 

las Ofertas y de cualquier Oferta alternativa (si se solicitaron o 

permitieron Ofertas alternativas), descuentos, notificaciones de 

retiro, sustitución o modificación de Ofertas, la existencia o falta 

de la Garantía de Mantenimiento de la Oferta, si se solicitó, y 

cualquier otro detalle que el Contratante considere apropiado. 

Ninguna Oferta será rechazada en el acto de apertura, excepto 

las Ofertas tardías de conformidad con la Cláusula 18 y 22 de 

las IAO. Solamente las ofertas que sean abiertas y leídas en voz 

alta durante el acto de apertura serán consideradas para 

evaluación. 

b. El Contratante preparará un acta de la apertura de las ofertas que 

incluirá el registro de las ofertas leídas y toda la información 

dada a conocer a los asistentes de conformidad con la 

Subcláusula 25.3 de las IAO y enviará prontamente copia de 

dicha acta a todos los oferentes que presentaron ofertas 

puntualmente. Una copia del acta de apertura de ofertas será 

publicada en el sistema HonduCompras. 

 
26. Confidenciali- 

dad 

 
26.1 No se divulgará a los Oferentes ni a ninguna persona que no esté 

oficialmente involucrada con el proceso de la licitación, información 

relacionada con el examen, aclaración, evaluación, comparación de las 

Ofertas, ni la recomendación de adjudicación del contrato hasta que se 

haya notificado la adjudicación del Contrato al Oferente seleccionado de 

conformidad con la Subcláusula 33.1 de las IAO. Cualquier intento por 

parte de un Oferente para influenciar al Contratante en el procesamiento 

de las Ofertas o en la adjudicación del contrato resultará en el rechazo de 

su Oferta. Si durante el plazo transcurrido entre el acto de apertura y la 

fecha de adjudicación del contrato, un Oferente desea comunicarse con 

el Contratante sobre cualquier asunto relacionado con el proceso de la 

licitación, deberá hacerlo por escrito. 

27. Aclaración de 

las Ofertas 

27.1 Para facilitar el examen, la evaluación y la comparación de las Ofertas, el 

Contratante tendrá la facultad de solicitar a cualquier Oferente que aclare 

su Oferta, incluyendo el desglose de los precios unitarios. La solicitud de 

aclaración y la respuesta correspondiente deberán efectuarse por escrito 

pero no se solicitará, ofrecerá ni permitirá ninguna modificación de los 

precios o a la sustancia de la Oferta, salvo las que sean necesarias para 

confirmar la corrección de errores aritméticos que el Contratante haya 

descubierto durante la evaluación de las Ofertas, de conformidad con lo 
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 dispuesto en la cláusula 29 de las IAO. 

28. Examen de las 

Ofertas para 

determinar su 

cumplimiento 

a. Antes de proceder a la evaluación detallada de las Ofertas, el 

Contratante determinará si cada una de ellas: 

i. cumple con los requisitos de elegibilidad establecidos en la 

cláusula 4 de las IAO; 

 (b) ha sido debidamente firmada; 

 (c) está acompañada de la Garantía de Mantenimiento de la Oferta; y 

 (d) cumple sustancialmente con los requisitos de los documentos de 

licitación. 

 28.2 Una Oferta que cumple sustancialmente es la que satisface todos los 

términos, condiciones y especificaciones de los Documentos de 

Licitación sin desviaciones, reservas u omisiones significativas. Una 

desviación, reserva u omisión significativa es aquella que: 

 (a) afecta de una manera sustancial el alcance, la calidad o el 

funcionamiento de las Obras; 

 (b) limita de una manera considerable, inconsistente con los 

Documentos de Licitación, los derechos del Contratante o las 

obligaciones del Oferente en virtud del Contrato; o 

 (c) de rectificarse, afectaría injustamente la posición competitiva de los 

otros Oferentes cuyas Ofertas cumplen sustancialmente con los 

requisitos de los Documentos de Licitación. 

 28.3 Una Oferta que no cumple sustancialmente con los requisitos de los 

Documentos de Licitación, será rechazada por el Contratante y el 

Oferente no podrá posteriormente transformarla en una Oferta que 

cumple sustancialmente con los requisitos de los documentos de 

licitación mediante la corrección o el retiro de las desviaciones o 

reservas. 

29. Corrección de 

errores 

1. El Contratante verificará si las Ofertas que cumplen 

sustancialmente con los requisitos de los Documentos de 

Licitación contienen errores aritméticos. Dichos errores serán 

corregidos por el Contratante de la siguiente manera: 

1. cuando haya una discrepancia entre los montos indicados 

en cifras y en palabras, prevalecerán los indicados en 

palabras; 

2. cuando haya una discrepancia entre el precio unitario y el 

total de un rubro que se haya obtenido multiplicando el 

precio unitario por la cantidad de unidades, prevalecerá el 

precio unitario cotizado, a menos que a juicio del 

Contratante hubiera un error evidente en la expresión del 

decimal en el precio unitario, en cuyo caso prevalecerá 
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 el precio total cotizado para ese rubro y se corregirá el precio 

unitario. 

29.2 El Contratante ajustará el monto indicado en la Oferta de acuerdo con el 

procedimiento antes señalado para la corrección de errores y, con la 

anuencia del Oferente, el nuevo monto se considerará de obligatorio 

cumplimiento para el Oferente. Si el Oferente no estuviera de acuerdo con 

el monto corregido, la Oferta será rechazada y podrá hacerse efectiva la 

Garantía de Mantenimiento de su Oferta de conformidad con la 

Subcláusula 18.7 (b) de las IAO. 

30. Moneda para 

la evaluación 

de las Ofertas 

30.1 Para efectos de evaluación y comparación, el Contratante convertirá todos 

los precios de las Ofertas expresados en diferentes monedas a Lempiras 

utilizando el tipo de cambio vendedor establecido por el Banco Central de 

Honduras vigente 15 días antes de la fecha de apertura de Ofertas. 

31. Evaluación y 

comparación 

de las Ofertas 

1. El Contratante evaluará solamente las Ofertas que determine que 

cumplen sustancialmente con los requisitos de los Documentos 

de Licitación de conformidad con la Cláusula 28 de las IAO. 

2. Al evaluar las Ofertas, el Contratante determinará el precio 

evaluado de cada Oferta, ajustándolo de la siguiente manera: 

1. corrigiendo cualquier error, conforme a los estipulado en la 

Cláusula 29 de las IAO; 

2. excluyendo las sumas provisionales y las reservas para 
imprevistos, si existieran, en la Lista de Cantidades 
Valoradas (Presupuesto de la Obra), pero incluyendo los 

trabajos por día3, siempre que sus  precios sean cotizados de 
manera competitiva; 

3. haciendo los ajustes correspondientes por otras variaciones, 

desviaciones u Ofertas alternativas aceptables presentadas 

de conformidad con la cláusula 19 de las IAO; y 

4. haciendo los ajustes correspondientes para reflejar los 

descuentos u otras modificaciones de precios ofrecidas de 

conformidad con la Subcláusula 24.5 de las IAO. 

3. El Contratante se reserva el derecho de aceptar o rechazar cualquier 

variación, desviación u oferta alternativa. En la evaluación de las 

ofertas no se tendrán en cuenta las variaciones, desviaciones, 

ofertas alternativas y otros factores que excedan los requisitos de 

los documentos de licitación o 
 

3  Trabajos por día son los trabajos que se realizan según las instrucciones del Supervisor y que se remuneran conforme al tiempo que 

le tome a los trabajadores, en base a los precios cotizados en la Oferta. Para que a los fines de la evaluación de las Ofertas se 

considere que el precio de los trabajos por día ha sido cotizado de manera competitiva, el Contratante deberá hacer una lista de las 

cantidades tentativas correspondientes a los rubros individuales cuyos costos se determinarán contra los días de trabajo (por 

ejemplo, un número determinado de días-hombre de un conductor de tractores, una cantidad específica de toneladas de cemento 

Portland, etc.), los cuales se multiplicarán por los precios unitarios cotizados por los Oferentes e incluidos en el precio total de la 

Oferta. 
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 que resulten en beneficios no solicitados para el Contratante. 

1. En la evaluación de las Ofertas no se tendrá en cuenta el efecto 

estimado de ninguna de las condiciones para ajuste de precio 

estipuladas en virtud de la cláusula 47 de las CGC, durante el 

período de ejecución del Contrato. 

2. En caso de que existan varios lotes, de acuerdo con la Subcláusula 

31.2 d), el Contratante determinará la aplicación de los descuentos 

a fin de minimizar el costo combinado de todos los lotes. 

32. Preferencia 

Nacional 

1. En caso de que en esta Licitación se presenten ofertas de empresas 

extranjeras, se aplicará un margen de preferencia nacional en los 

términos establecidos en los artículos 53 de la Ley de Contratación 

del Estado y 128 de su Reglamento. 

 

2. El margen de preferencia nacional no será aplicable cuando convenios 

bilaterales o multilaterales de libre comercio dispusieren que los oferentes 

extranjeros tendrán trato nacional. 

 

F. Adjudicación del Contrato 

33. Criterios de 

Adjudicación 

33.1 El Contratante adjudicará el contrato al Oferente cuya Oferta haya 

determinado que cumple sustancialmente con los requisitos de los 

Documentos de Licitación y que representa el costo evaluado como más 

bajo, siempre y cuando el Contratante haya determinado que dicho 

Oferente es elegible de conformidad con la Cláusula 4 de las IAO y (b) 

está calificado de conformidad con las disposiciones de la Cláusula 5 de 

las IAO. 

34. Derecho del 

Contratante a 

aceptar 

cualquier 

Oferta o a 

rechazar 

cualquier o 

todas las 

Ofertas 

34.1 No obstante lo dispuesto en la cláusula 33 de las IAO, el Contratante se 

reserva el derecho a rechazar todas las ofertas en los casos previstos en 

el artículo 57 de la Ley y 172 del Reglamento sin que por ello incurra  

en ninguna responsabilidad ante los Oferentes. 

35. Declaración de 

Licitación 

Desierta o 

Fracasada 

35.1 La Licitación podrá declararse desierta cuando no se hubieren 

presentado ofertas o no se hubiese satisfecho el mínimo de oferentes 

previsto en los DDL. Se declarará desierto el lote en el cual no se 

hubieren presentado ofertas o no se hubiese satisfecho el mínimo de 

oferentes previsto en los DDL. 

 
35.2 La Licitación deberá declararse fracasada cuando: 
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 1. Se hubiere omitido en el procedimiento alguno de los requisitos 

esenciales establecidos en la Ley de Contratación del Estado y su 

Reglamento; 

2. Las ofertas recibidas no se ajustan a los requisitos esenciales 

establecidos en el Reglamento de la Ley de Contratación del Estado o el 

Pliegos de Condiciones; 

3. Se comprueba la existencia de colusión; 

4. Cuando todas las ofertas se reciban por precios considerablemente 

superiores al presupuesto estimado por la administración; 

5. Motivos de fuerza mayor debidamente comprobados que determinaren 

la no conclusión del contrato, entendiéndose como tal entre otras: 

Catástrofes provocadas por fenómenos naturales, accidentes, huelgas, 

guerra, revoluciones, motines, desorden social, naufragio e incendio. 

36. Notificación de 

Adjudicación y 

firma del 

Contrato 

36.1 Antes de la expiración de la validez de las Ofertas, el Contratante 

notificará por escrito la decisión de adjudicación del contrato a todos los 

Oferentes. Esta carta (en lo sucesivo y en las CGC denominada la 

“Notificación de la Resolución de Adjudicación”) deberá estipular el 

monto que el Contratante pagará al Contratista por la ejecución, 

cumplimiento y mantenimiento de las Obras por parte del Contratista, 

de conformidad con el Contrato (en lo sucesivo y en el Contrato 

denominado el “Precio del Contrato”). Después de la notificación 

relativa a la adjudicación del contrato, los Oferentes no seleccionados 

podrán solicitar por escrito al Contratante una reunión informativa o una 

explicación por escrito de las razones por las cuales sus Ofertas no 

fueron seleccionadas. El órgano contratante deberá dar respuesta a 

quienes lo soliciten. 

 
36.2 Dentro de los 30 días calendarios siguientes a la Notificación de la 

Resolución de Adjudicación, el Oferente seleccionado deberá firmar el 

contrato, salvo que se dispusiere otro plazo en la cláusula 36.2 de los DDL 

 
36.3 El Contratante publicará en el Sistema de Información de Contratación y 

Adquisiciones del Estado de Honduras, “HonduCompras”, 

(www.honducompras.gob.hn), los resultados de la licitación, 

identificando la Oferta y los números de los lotes y la siguiente 

información: (i) el nombre de cada Oferente que presentó una Oferta; 

(ii) los precios que se leyeron en voz alta en el acto de apertura de las 

Ofertas; (iii) el nombre y los precios evaluados de cada Oferta  evaluada; 

(iv) los nombres de los Oferentes cuyas Ofertas fueron rechazadas y las 

razones de su rechazo; y (v) el nombre del Oferente seleccionado y el 

precio cotizado, así como la duración y un resumen del alcance del 

contrato adjudicado. 

37. Garantía de 37.1 Dentro de los 30 días siguientes después de haber recibido la 
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Cumplimiento Notificación de la Resolución de Adjudicación, el Oferente seleccionado 

deberá entregar al Contratante una Garantía de Cumplimiento por el 

monto estipulado en las CGC y en la forma de una Garantía bancaria o 

fianza emitida por un banco o una aseguradora que opere en Honduras, 

autorizada por la Comisión Nacional de Bancos y Seguros, en el 

formulario original especificado en la Sección X (Formularios de 

Garantía). También será admisible la presentación de cheques certificados 

a la orden del Contratante y bonos del Estado Hondureño representativos 

de obligaciones de la deuda pública. 

37.2 El incumplimiento del Oferente seleccionado con las disposiciones de 

las Subcláusulas 37.1 y 36.2 de las IAO constituirá base suficiente para 

anular la adjudicación del contrato y hacer efectiva la Garantía de 

Mantenimiento de la Oferta. Tan pronto como el Oferente seleccionado 

firme el Contrato y presente la Garantía de Cumplimiento, el 

Contratante devolverá a los oferentes no seleccionados las Garantías de 

Mantenimiento de la Oferta 

38. Pago de 

anticipo y 

Garantía 

38.1 El Contratante proveerá un anticipo sobre el Precio del Contrato, cuando 

así haya sido estipulado en las CGC y supeditado al monto máximo 

establecido en los DDL. El pago del anticipo deberá ejecutarse contra la 

recepción de una Garantía. En la Sección X “Formularios de Garantía” se 
proporciona un formulario de Garantía para Pago de Anticipo. 
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Sección II. Datos de la Licitación (DDL)4
 

 

A. Disposiciones Generales 

IAO 1.1 El Contratante es: Aguas de Choloma S.A. de C.V. 

 

Las Obras son: “Construcción de Colector Sanitario Ø 15”, sector 

norte” 

 

El plazo de ejecución de las obras es: 120 días hábiles] 

 

El nombre e identificación del proceso son: LPRN-ADCH-006-2024 

IAO 1.2 La fecha prevista de terminación de las obras, será de 120 días hábiles a 
partir de la fecha de emisión de la Orden de Inicio. 

IAO 2.1 Los fondos son provenientes de: Fondos Propios. 

B. Documentos de Licitación 

IAO 10.1 La dirección del Contratante para solicitar aclaraciones es:  B° el Centro 2 
ave. Entre 2 y 3 calle N.E. Edificio Principal Aguas de Choloma, 
Choloma Cortés.  

IAO 10.3 
Adicionalmente a la posibilidad del envío de solicitud de aclaración a 

los Documentos de Licitación, se celebrará una reunión de información 

para posibles aclaraciones, el [08 de octubre de 2024] a las [3:00 p.m.] 

en las oficinas Edificio Principal Aguas de Choloma), a la que 

libremente podrán asistir todos los Oferentes que lo deseen. Se levantará 

un acta de dicha junta y el Contratante entregará una copia de la misma 

a todos los Oferentes que hayan obtenido los documentos de la 

licitación. 

 
C. Preparación de las Ofertas 

IAO 13.1 (f) Los Oferentes deberán presentar los siguientes documentos adicionales 

con su Oferta:  

• Carta de Presentación de Oferta debidamente firmada y sellada 

conforme la Sección V Formularios de la Oferta. (DNS) 

• Fotocopia autenticada del  Testimonio  de  la  Escritura  Pública  

de   Constitución Social de la empresa o Declaración de 

Comerciante Individual debidamente Inscrita en el Registro 

Mercantil correspondiente. (DS) 

• Fotocopia autenticada del Poder del Representante Legal de la 
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empresa debidamente Inscrito en el Registro Mercantil 

correspondiente. (DS). 

• Fotocopia de la Tarjeta de Identidad del Representante Legal  de  

la  Empresa. (DS) 

• Declaración  Jurada  y  autenticada  por  Notario  Público   tanto   

del Representante Legal como  de  la  Empresa,  de  no  estar  

comprendido  en ninguna de las inhabilidades a que se refieren 

los Artículos 15 y 16 de la Ley de Contratación del Estado (DS) 

• Original de la Garantía de Mantenimiento de Oferta (DNS). 

• Fotocopia del Permiso de operación vigente extendido por la 

Alcaldía Municipal de su localidad. (DS). 

• Fotocopia de la Certificación de inscripción o constancia de estar 

en trámite en    la Oficina Normativa de Contratación y 

Adquisiciones del Estado (ONCAE). (DS) 

• Constancia vigente emitida por  la  Procuraduría  General  de  la  

República (PGR), donde se acredite que el Oferente como su 

Representante Legal, no han sido objeto de resolución firme de 

cualquier contrato celebrado con la Administración Publica y no 

tiene en su contra juicios o reclamaciones pendientes promovidas 

por y en contra del Estado de Honduras, durante los últimos cinco 

(5) años con motivos de contratos anteriores o en ejecución. (DS) 

• Constancia que acredite que la empresa o contratista individual 

están debidamente inscritos y solventes en el Colegio de 

Ingenieros Civiles de Honduras (CICH), o los otros Colegios 

Profesionales de acuerdo al área del proyecto en su caso (DS). 

• Constancia de inscripción y solvencia vigente del Representante 

Legal de la empresa ante el Colegio Profesional al cual pertenece 

(DS) 

• Registro Tributario Nacional de la empresa y del Representante 

Legal. (Numérico) (DS) 

 
(DS)= Documento Subsanable  

(DNS)= Documento No Subsanable 

 

 

Las Constancias de: a) Inscripción en la  Oficina  Normativa  de 

Contratación y Adquisiciones del Estado (ONCAE),  b) Constancia de no 

haber sido objeto de Resolución Firme en cualquier Contrato celebrado 

con la Administración extendida por la Procuraduría General de la 

República (PGR), y c) Constancia de no haber sido objeto de sanción 

administrativa firme en dos o más expedientes por infracciones tributarias 

durante los últimos cinco (5) años, extendida por el Servicio de 

Administración de Rentas, deberán ser presentadas por el Oferente en 

caso de que resultare adjudicado en un término de diez (10) días hábiles 

contados a partir del día siguiente de su notificación, lo anterior en 

cumplimiento a los artículos 36  de la Ley de contratación del Estado y 30 

del Reglamento a la  Ley. -  La  falta de inscripción no será obstáculo para 

presentar ofertas; En todo caso, el oferente tendrá que acreditar su 

inscripción antes de que se le adjudique un contrato.- ACH podrá requerir 
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información a la Oficina Normativa de Adquisiciones y Contratación 

acerca de la prohibición establecida en el numeral 5) del artículo 15 de la 

Ley de Contratación del Estado que literalmente dice: …….” 5) Haber 

dado lugar por causa de la que hubiese sido declarado culpable a la 

Resolución firme de cualquier Contrato celebrado por la Administración 

o a la suspensión temporal en el Registro de Proveedores y Contratistas 

en tanto dure la sanción.- En el primer caso, la prohibición de contratar 

tendrá una duración de dos (2) años, excepto en aquellos casos en que 

haya sido objeto de Resolución en sus Contratos en  dos (2) ocasiones en 

cuyo caso la prohibición  de  Contratar  será  definitiva”. 

Todos los documentos deberán estar vigentes al momento de su 

presentación, y los acreditados en fotocopias deberán estar 

debidamente autenticados por Notario Público. 
 

Capacidad Financiera. 

Los Oferentes deberán presentar los Balances Generales y Estados de 

Resultados de los últimos tres (3) años (2021, 2022 y 2023) timbrados y 

firmados, debidamente auditados, bien por una firma Auditora 

Externa,  por Perito Mercantil y Contador Público o por Licenciado en 

Contaduría Pública, debiéndose acompañar la constancia de que están 

inscritos y solventes en sus colegios gremiales, asimismo deberán 

presentar Declaración Jurada   firmada   por  el   Representante Legal

 de la empresa oferente, debidamente autenticada por Notario 

Público, donde se certifique la veracidad de la información financiera 

presentada. 

 
Capacidad Técnica. 

Los Oferentes deberán presentar un mínimo de 3 proyectos que hayan 

ejecutado en la construcción de sistemas de aguas residuales, para 

garantizar las obras que se realizarán. 

 

 

 

 

 
 

 
 

4 Esta sección deberá ser completada por el Contratante antes de emitir los Documentos de Licitación. 
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IAO 15.1 Los Oferentes [no podrán] ofertar en monedas extranjeras. En caso 

positivo, indique las monedas extranjeras permitidas. 

IAO 16.1 El período de validez de las Ofertas será de 90 días. 

IAO 18.1 La Garantía de Mantenimiento de la Oferta consistirá en cualquiera de  

las siguientes: 

 
1. Una Garantía emitida por un banco; 

2. Una Fianza emitida por una aseguradora; 

3. Un Cheque certificado a la orden del Contratante; 

4. Bonos del Estado Hondureño representativos de obligaciones de la 

deuda pública. 

 La Garantía de mantenimiento de Oferta será por un  2% del monto de la 

oferta  por ciento del monto de la oferta o el equivalente en una moneda 

de libre convertibilidad. 

IAO 18.3 La Garantía de Mantenimiento de Oferta deberá permanecer válida por 
[120] días después de la expiración de fecha de validez de ofertas. 

IAO 19.1 [No se considerarán] Ofertas alternativas. 
 

 

IAO 20.1 El número de copias de la Oferta que los Oferentes deberán presentar es 

[1 copias] 

D. Presentación de las Ofertas 
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IAO 21.1  

1. Los Oferentes no podrán presentar Ofertas electrónicamente. 

 

IAO 21.2 (a) 
Para propósitos de la presentación de las Ofertas, la dirección del 

Contratante es: B° el Centro 2 ave. Entre 2 y 3 calle N.E. Edificio 

Principal Aguas de Choloma, Choloma Cortés. 

Atención: Lic. Mario Henriquez y Lic. Arles 

Giovanny Reyes; 

Gerente de Gestión de Recuperaciones, y 

Administrador. 

Número de tel. / Oficina: (+504) 2669-3223 ext. 

122; (+504) 3170-8190; (+504) 3397-2359 

 Ciudad y Código postal: Choloma 21112; 

País: Honduras 

 

Correo electrónico: gerenciagestionyrecuperacion@aguascholoma.com, 

administracion@aguasdecholomahn.com    

IAO 21.2 (b) 
Nombre y número de identificación del contrato tal como se indicó en la 

IAO 1.1. 

IAO 21.2 (c) La nota de advertencia deberá leer “NO ABRIR ANTES DE [“17 de 

octubre de 2024 a las 10:00 a.m.”] 

IAO 22.1 
La fecha y la hora límite para la presentación de las Ofertas serán: 

[10:00 a.m. 17 de octubre de 2024]; 

E. Apertura de las Ofertas 

mailto:gerenciagestionyrecuperacion@aguascholoma.com
mailto:administracion@aguasdecholomahn.com
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IAO 25.1 
La apertura de las Ofertas tendrá lugar en: [B° el Centro 2 ave. Entre 2 y 

3 calle N.E. Edificio Principal Aguas de Choloma, Choloma Cortés. 

Salón de Conferencias] 

Fecha: [17 de octubre de 2024]; Hora: [10:00 a.m.] 

Es de carácter mandatorio que entre la fecha y hora de recepción de 

ofertas y fecha y hora de apertura de las mismas solo debe mediar un 

breve espacio de tiempo para los asuntos de logística (No más de 10 

minutos). 

IAO 35.1 El número mínimo de Ofertas para no declarar desierta la licitación será 

de [1 (uno)]; 

 

F. Adjudicación del Contrato 

IAO 37.1 
El Plazo máximo para la presentación de la Garantía de Cumplimiento 

una vez suscrito el contrato será de [8 días días calendario. 

 

IAO 38.1 
El pago de anticipo será por un monto máximo del [20] por ciento 

del Precio del Contrato. 
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Sección III. Países Elegibles 

Elegibilidad para la construcción de obras en contratos financiados exclusiva y totalmente con 

recursos nacionales. 

 

El contrato resultante de ésta Licitación se financiará exclusiva y totalmente con recursos nacionales, 

por lo que de conformidad con el artículo 147 numeral 5 de la Ley de Contratación del Estado se 

permitirá únicamente la participación de contratistas hondureños, salvo el caso en que disposiciones 

de un tratado o convenio internacional del que el Estado sea parte o de un convenio suscrito con 

Organismos de financiamiento externo que establezcan regulaciones diferentes, prevalecerán estas 

últimas. 

 

Para efectuar la determinación sobre la nacionalidad de las firmas e individuos elegibles para 

participar en contratos financiados exclusiva y totalmente con recursos nacionales, se utilizarán los 

siguientes criterios: 

 

a) Un individuo tiene la nacionalidad hondureña si él o ella es ciudadano hondureño. 

 

b) Una firma tiene la nacionalidad hondureña si está legalmente constituida y registrada como 

persona jurídica en Honduras conforme a las leyes hondureñas. 

 

En un Consorcio, todos los integrantes deben cumplir con los requisitos arriba establecidos. 
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Sección IV. Formularios de la Oferta 

1. Oferta 

 
[El Oferente deberá completar y presentar este formulario junto con su Oferta] 

 

[fecha] 

 

Número  de  Identificación  y  Título  del  Contrato:  [indique  el  número de identificación y título del 

Contrato] 

 

A: [nombre y dirección del Contratante] 

 

Después de haber examinado los Documentos de Licitación, incluyendo la(s) enmienda(s) [liste 

aquí las enmiendas], ofrecemos ejecutar el [nombre y número de identificación del Contrato] de 

conformidad con las CGC que acompañan a esta Oferta por el Precio del Contrato de [indique el 

monto en cifras], [indique el monto en palabras] [indique el nombre de la moneda]. 
 

El Contrato deberá ser pagado en las siguientes monedas: 
 

Moneda Monto pagadero en la 

moneda 

Tasa de cambio: 

[indique el número de 

unidades de moneda 

nacional que 

equivalen a una 
unidad de moneda 

extranjera] 

Insumos para los que 

se requieren monedas 

extranjeras 

(a) 

 

(b) 

 

(c) 

 
(d) 

   

 

El pago de anticipo solicitado es: 
 

Monto Moneda 

(a) 

 

(b) 

 

(c) 

 
(d) 

 



27 Sección IV. Formularios de la Oferta 
 

 

 

Esta Oferta y su aceptación por escrito constituirán un Contrato de obligatorio cumplimiento entre 

ambas partes. Entendemos que ustedes no están obligados a aceptar la Oferta más baja ni ninguna 

otra Oferta que pudieran recibir. 

 

Confirmamos por la presente que esta Oferta cumple con el período de validez de la Oferta y con el 

suministro de Garantía de Mantenimiento de la Oferta exigidos en los documentos de licitación y 

especificados en los DDL. 
 

No presentamos ningún conflicto de interés de conformidad con la Sub cláusula 4.1 de las IAO. 
 

Nuestra empresa, su matriz, sus afiliados o subsidiarias, incluyendo todos los subcontratistas o 

proveedores para cualquier parte del contrato, somos elegibles bajo las leyes hondureñas, de 

conformidad con la Sub cláusula 4.1 de las IAO. 
 

De haber comisiones o gratificaciones, pagadas o a ser pagadas por nosotros a agentes en relación 

con esta Oferta y la ejecución del Contrato si nos es adjudicado, las mismas están indicadas a 

continuación: 
 

Nombre y dirección del Agente  Monto y Moneda  Propósito de la Comisión 

o Gratificación 

  
  _ 

 
   

     

     

(Si no hay comisiones o gratificaciones indicar “ninguna”) 
  

 
Firma Autorizada:    

 

Nombre y Cargo del Firmante:      
 

Nombre del Oferente:    
 

Dirección: 
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2. Información sobre la Calificación (no aplica) 

[La información que proporcionen los Oferentes en las siguientes páginas se utilizará para 

confirmar en sus Ofertas que la información presentada originalmente para precalificar 

permanece correcta a la fecha de presentación de las Ofertas o, de no ser así, incluir con su 

Oferta cualquier información que actualice su información original de precalificación, como se 

indica en la Cláusula 5 de las IAO. Adjunte páginas adicionales si es necesario. Si se adjuntan 

documentos escritos en un idioma diferente al español, estos deberán ser traducidos al español. 

La traducción deberá ser oficial. Si la información presentada originalmente para precalificar 

ha sufrido cambio a la fecha de presentación de las Ofertas, se deberán detallar los cambios y 

adjuntar la información modificada.] 
 

[El Oferente deberá completar y presentar este formulario junto con su Oferta.] 
 

[fecha] 
 

Número de Identificación y Título del Contrato: [indique el número de identificación y título del 

Contrato] 
 

A: [nombre y dirección del Contratante] 
 

Respecto a la licitación arriba identificada, confirmamos por la presente que la información que 

presentamos originalmente para precalificar: 
 

[Indique: “Permanece correcta e inalterada a la fecha de presentación de esta Oferta”o “Ha 

sufrido cambio a la fecha de presentación de esta Oferta, según se detalla a continuación, 

adjuntándose la información modificada:” en el segundo caso, deben detallarse a continuación 

los cambios sufridos en la información y adjuntar la documentación que respalde los cambios]. 

 

 

Firma Autorizada:    
 

Nombre y Cargo del Firmante:      
 

Nombre del Oferente:    
 

Dirección:    



29 Sección IV. Formularios de la Oferta 
 

3. Declaración Jurada sobre Prohibiciones o Inhabilidades 

 
Yo   ,   mayor  de  edad, de   estado  civil  _  , de 

nacionalidad    ,   con   domicilio  en       

    y  con  Tarjeta  de  Identidad/pasaporte No. 

   actuando en mi condición de representante legal de [Indicar el Nombre de 

la Empresa Oferente / En caso de Consorcio indicar al Consorcio y a las empresas que lo 

integran]  , por la presente HAGO 
 

DECLARACIÓN JURADA: Que ni mi persona ni mi representada se encuentran comprendidos 

en ninguna de las prohibiciones o inhabilidades a que se refieren los artículos 15 y 16 de la Ley 

de Contratación del Estado. 
 

En fe  de  lo  cual  firmo  la  presente  en  la  ciudad  de 

Departamento de _  , a los    

   de   . 

Firma:     

, 

días de mes de 

Esta Declaración Jurada debe presentarse en original con la firma autenticada ante Notario (En 

caso de autenticarse por Notario Extranjero debe ser apostillado). 
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4. Contrato 

Deberán incorporarse en este Contrato todas las correcciones o modificaciones a la Oferta que 

obedezcan a correcciones de errores (de conformidad con la cláusula 29 de las IAO), la selección 

de una Oferta alternativa (de conformidad con la Cláusula 19 de las IAO), desviaciones aceptables 

(de conformidad con la Cláusula 28 de las IAO). 

Este Contrato se celebra el [indique el día] de [indique el mes], de [indique el año] entre 

[indique el nombre y dirección del Contratante] (en adelante denominado “el Contratante”) por 

una parte, y [indique el nombre y dirección del Contratista] (en adelante denominado “el 

Contratista”) por la otra parte; 

Por cuanto el Contratante desea que el Contratista ejecute [indique el nombre y el número de 

identificación del contrato] (en adelante denominado “las Obras”) y el Contratante ha aceptado la 

Oferta para la ejecución y terminación de dichas Obras y la subsanación de cualquier defecto de las 

mismas; 

En consecuencia, este Contrato atestigua lo siguiente: 

En este Contrato las palabras y expresiones tendrán el mismo significado que 

respectivamente se les ha asignado en las Condiciones Generales y Especiales del 

Contrato a las que se hace referencia en adelante, y las mismas se considerarán parte 

de este Contrato y se leerán e interpretarán como parte del mismo. 

En consideración a los pagos que el Contratante hará al Contratista como en lo sucesivo se 

menciona, el Contratista por este medio se compromete con el Contratante a ejecutar 

y completar las Obras y a subsanar cualquier defecto de las mismas de conformidad 

en todo respecto con las disposiciones del Contrato. 

El Contratante por este medio se compromete a pagar al Contratista como retribución por la 

ejecución y terminación de las Obras y la subsanación de sus defectos, el Precio del 

Contrato o aquellas sumas que resulten pagaderas bajo las disposiciones del 

Contrato en el plazo y en la forma establecidas en éste. 

CLÁUSULA DE INTEGRIDAD. Las Partes, en cumplimiento a lo establecido en el Artículo 7 de 

la Ley de Transparencia y Acceso a la Información Pública (LTAIP), y con la convicción de 

que evitando las prácticas de corrupción podremos apoyar la consolidación de una cultura de 

transparencia, equidad y rendición de cuentas en los procesos de contratación y 

adquisiciones del Estado, para así fortalecer las bases del Estado de Derecho, nos 

comprometemos libre y voluntariamente a: 1.- Mantener el más alto nivel de conducta ética, 

moral y de respeto a las leyes de la República, así como los valores de: INTEGRIDAD, 

LEALTAD CONTRACTUAL, EQUIDAD, TOLERANCIA, IMPARCIALIDAD Y 

DISCRECIÓN CON LA INFORMACIÓN CONFIDENCIAL QUE MANEJAMOS, 

ABSTENIÉNDONOS DE DAR DECLARACIONES PÚBLICAS SOBRE LA MISMA. 2.- 

Asumir una estricta observancia y aplicación de los principios fundamentales bajos los 

cuales se rigen los procesos de contratación y adquisiciones públicas establecidos en la Ley 

de Contratación del Estado, tales como: transparencia, igualdad y libre competencia. 3.- Que 

durante la ejecución del Contrato ninguna persona que actúe debidamente autorizada en 

nuestro nombre y representación y que ningún empleado o trabajador, socio o asociado, 

autorizado o no, realizar: a) Prácticas Corruptivas: entendiendo estas como aquellas en la 

que se ofrece dar, recibir, o solicitar directa o indirectamente, cualquier cosa de valor para 
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influenciar las acciones de la otra parte;b) Prácticas Colusorias: entendiendo estas como 

aquellas en las que denoten, sugieran o demuestren que existe un acuerdo malicioso entre 

dos o más partes o entre una de las partes y uno o varios terceros, realizado con la intención 

de alcanzar un propósito inadecuado, incluyendo influenciar en forma inapropiada las 

acciones de la otra parte. 4.- Revisar y verificar toda la información que deba ser presentada 

a través de terceros a la otra parte, para efectos del Contrato y dejamos manifestado que 

durante el proceso de contratación o adquisición causa de este Contrato, la información 

intercambiada fue debidamente revisada y verificada, por lo que ambas partes asumen y 

asumirán la responsabilidad por el suministro de información inconsistente, imprecisa o que 

no corresponda a la realidad, para efectos de este Contrato. 5.- Mantener la debida 

confidencialidad sobre toda la información a que se tenga acceso por razón del Contrato, y 

no proporcionarla ni divulgarla a terceros y a su vez, abstenernos de utilizarla para fines 

distintos. 6.- Aceptar las consecuencias a que hubiere lugar, en caso de declararse el 

incumplimiento de alguno de los compromisos de esta Cláusula por Tribunal competente, y 

sin perjuicio de la responsabilidad civil o penal en la que se incurra. 7.- Denunciar en forma 

oportuna ante las autoridades correspondientes cualquier hecho o acto irregular cometido por 

nuestros empleados o trabajadores, socios o asociados, del cual se tenga un indicio razonable 

y que pudiese ser constitutivo de responsabilidad civil y/o penal. Lo anterior se extiende a 

los subcontratistas con los cuales el Contratista o Consultor contrate, así como a los socios, 

asociados, ejecutivos y trabajadores de aquellos. El incumplimiento de cualquiera de los 

enunciados de esta cláusula dará Lugar: a.- De parte del Contratista o Consultor: i. A la 

inhabilitación para contratar con el Estado, sin perjuicio de las responsabilidades que 

pudieren deducírsele. ii. A la aplicación al trabajador, ejecutivo, representante, socio, 

asociado o apoderado que haya incumplido esta Cláusula, de las sanciones o medidas 

disciplinarias derivadas del régimen laboral y, en su caso entablar las acciones legales que 

correspondan. b. De parte del Contratante: i. A la eliminación definitiva (del Contratista o 

Consultor y a los subcontratistas responsables o que pudiendo hacerlo no denunciaron la 

irregularidad de su Registro de Proveedores y Contratistas que al efecto llevare para no ser 

sujeto de elegibilidad futura en procesos de contratación. ii. A la aplicación al empleado o 

funcionario infractor, de las sanciones que correspondan según el Código de Conducta Ética 

del Servidor Público, sin perjuicio de exigir la responsabilidad administrativa, civil y/o penal 

a las que hubiere lugar.- 

 
 

 

A. Disposiciones Generales 

CEC 1.1 (a) En el presente Contrato no] se prevé Conciliador. 

CEC 1.1 (p) El Contratante es [Aguas de Choloma S.A. de C.V. 

Lic. Mario Henríquez 

Gerente Gestión de Gestión y Recuperación 

Dirección: B° El Centro 2ave. 2/3 calle N.E. Choloma, Cortés.] 

CEC 1.1 (t) La Fecha Prevista de Terminación de la totalidad de las Obras es [120 días 

hábiles contados a partir de la emisión de Orden de Inicio, emitida por el 

depto. de Ingeniería 

 

 

CEC 1.1 (w) El Supervisor de Obras es [Gerencia Técnica, será la encargada de la 

supervisión de la obra, ubicada en el edifico Principal Aguas de Choloma. 
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CEC 1.1 (y) El Sitio de las Obras está ubicada en [Col. Pagán, B° Concepción y Pueblo 

Nuevo ] y está definida en los planos No. [1]. 

CEC 1.1 (bb) La Fecha de Inicio es [será indicada en la Orden de Inicio] 

CEC 1.1 (ff) Las Obras consisten en [Instalación de tubería de Novafort Ø 15” y 

construcción de pozo de visita de alcantarillado sanitario, que 

transportarán las aguas residuales a las lagunas de oxidación del 

sector norte) 

CEC 2.2 Las secciones de las Obras con fechas de terminación distintas a las de la 

totalidad de las Obras son: indique la naturaleza de las secciones y las fechas, 

si corresponde] 

CEC 2.3 (i) Los siguientes documentos también forman parte integral del Contrato: 

1. [Bases de Licitación Privada LPR-ADCH-DI-01-2024, enmiendas y 

aclaratorias; 

2. Informe de Recomendación de Adjudicación; 

3. La oferta original del Contratista; 

4. Garantías 

5. Resolución de Adjudicación tomada por el Comité 

Técnico/administrativo de Aguas de Choloma; 

6. Constancias de solvencia vigente, emitidas a favor del contratista por 

el SAR (Servicio de Administración de Rentas), Procuraduría General 

de la República (PGR); 

7. Cualquier otro documento relacionado con el objeto del contrato.  ] 

CEC 8.1 Lista de Otros Contratistas [Salvo que el contrato disponga lo contrario la 

prestación ha de ser ejecutada directamente por el Contratista, podrá éste 

subcontratar con terceros la realización de determinados trabajos 

específicos previa autorización de Aguas de Choloma.] 

CEC 9.1 Personal Clave: En el programa detallado de trabajo se notificará la nómina 
del personal técnico asignado para la dirección y ejecución de la obra, así 
como un plan de organización, incluyendo la coordinación de sus actividades; 
También  se acreditará la disponibilidad de equipo y maquinaria, con 
descripción de la misma y comprobando su disponibilidad  ya fuere  de su 
propiedad o por arrendamiento.] 
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CEC 21.1 La(s) fecha(s) de Toma de Posesión del Sitio de las Obras será(n) [Será la 

indicada en la respectiva Orden de Inicio.] 

CEC 26.1 [Seleccione una opción: 

- Contra la resolución del Contratante procederá la vía judicial ante los 

tribunales de lo Contencioso Administrativo. 

 
 

 
B. Control de Plazos 

CEC 27.1 El Contratista presentará un Programa para la aprobación del Supervisor de 

Obras dentro de [7 días a partir de la fecha de la Notificación de la 

Resolución de Adjudicación . 
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CEC 27.3 Los plazos entre cada actualización del Programa serán de acuerdo al plazo 

que resuelva la supervisión, pudiendo introducir de común acuerdo 

modificaciones o el cumplimiento de determinadas prescripciones técnicas 

siempre que no contravengan las cláusulas del contrato. 
 

 
C. Control de la Calidad 

CEC 32.1 El Período de Responsabilidad por Defectos es: Un (1) año a partir de la 

fecha de terminación de las obras. 

 
 

Sección VII. Especificaciones y Condiciones de Cumplimiento 

 
1. DESCRIPCIÓN: 

 
El proyecto consiste en la instalación de aprox. 1.0 km de tubería de Novafort Ø 15” con 

sus respectivos diámetros y accesorios, iniciándose la construcción en la col. Pagán 

donde convergen las aguas residuales del sector Kilómetro y col. 19 de Septiembre, luego 

ingresando por los B° Concepción y Pueblo Nuevo para conectarse al colector sanitario 

existente Novafort Ø 15”, que posteriormente las aguas residuales serán trasportadas 

hacia las lagunas de oxidación del sector norte del municipio de Choloma. 

 
2. MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN 

 

Todo el material local (arena, grava, cemento, madera, adoquín, asfalto etc) necesario para la 

ejecución de los trabajos será suministrado por  el  contratista, sin embargo, la tubería y 

accesorios de PVC serán suministrados por Aguas de Choloma.  Las piezas especiales y 

tuberías que sea necesario proveer por alguna circunstancia no prevista en la preparación del 

proyecto deberán cumplir con los requisitos mínimos solicitados por la supervisión y deberán 

de estar de acuerdo con las especificaciones utilizadas para este tipo de trabajos. 

 
3. EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS 

 
3.1 Trazado y Marcado 

 
3.1.1 Trazos de tuberías. 

 

Los trazos de tuberías y accesorios serán los que resulten de las indicaciones en los planos y del 

replanteo especificado. 
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Los trazos se definirán por las calles, en los casos que no sea posible se seguirán las 

instrucciones que la supervisión considere pertinente para su instalación, en la superficie de 

rodadura de las calles o avenidas. 

La línea deberá ser aprobada por el Ingeniero Supervisor, el que podrá permitir modificaciones 

a lo especificado, con base al estudio en el lugar de las fundiciones de los edificios y de las 

instalaciones de infraestructura existentes. 

La línea aprobada definirá el eje del zanjo a ejecutar y el trazo de la tubería a instalar. 

 
 

3.1.2 Medición y Pago 

 

El pago de  este  concepto será por metro lineal, los precios unitarios  incluirán la mano de  obra 

y materiales necesarios para ejecutar las operaciones, y se podrá pagar de acuerdo a avance 

presentado mediante las estimaciones aprobadas por el Ingeniero Supervisor. 

 

 

3.2 Ranurado de Pavimentos de Concreto Hidráulico y Asfaltico. 

 

3.2.1 Definición 

 

Se entenderá por “Ranurado de pavimentos” al conjunto de operaciones que debe realizar el 

Contratista para cortar el pavimento conforme a un plano vertical a su superficie siguiendo las 

trazas del zanjo,  para  facilitar  la  ruptura  de  los  pavimentos  y  evitar  daños  a  los adyacentes. 

 

3.2.2 Ejecución 
 

Inicialmente deberán marcarse sobre el pavimento los límites laterales del zanjo a excavar, 

siguiendo el trazo laterales se hará el recorrido de la cortadora mecánica de pavimentos, utilizando 

el diámetro de disco apropiado para realizar los cortes a  la  profundidad  que  indique  el  

Proyecto y/o el Ingeniero Supervisor. 

 
 

3.2.3 Medición y Pago 

 

La base de medición y pago será el metro lineal (ml) de ranurado. Los 

precios unitarios incluirán: 

La mano de obra necesaria para  ejecutar  las  operaciones  de  retiro  de  materiales  que  

obstruyan la correcta ejecución  de  este  trabajo,  el  ranurado  del  pavimento  propiamente  

dicho, el transporte de la máquina cortadora hasta el sitio de su utilización (esta deberá ser 

proporcionada por el contratista), el acarreo de agua necesaria para lubricación y enfriado de los 

discos de corte. 

 

No se pagará al Contratista los ranurados fuera de las líneas marcadas en los planos o señalados 

por el Ingeniero supervisor. Así como tampoco se pagará al Contratista los tramos ranurados en 
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forma defectuosa y que causen daños a los pavimentos adyacentes, mismos que tendrá que 

reponer sin derecho de pago, ni aquellos tramos que por haberse ejecutado defectuosamente, 

impidan la correcta ruptura de los pavimentos. 

 
 

3.3 Ruptura de Pavimentos de Concreto Hidráulico y Asfaltico 

 

3.3.1 Definición y Ejecución 

 

Se entenderá por ruptura de pavimento la operación consistente en romper  y remover  estos, 

donde hubiere necesidad de ello previamente a la excavación de zanjos que alojarán tuberías, 

pudiendo utilizar métodos manuales o mecánicos. 

Cuando el material producto de la ruptura de pavimentos pueda ser utilizado (empedrados o 
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adoquinados) posteriormente en la reconstrucción de los mismos, deberá ser dispuesto a uno o 

ambos lados de la zanja en forma tal que no sufra deterioro alguno ni cause interferencias con la 

prosecución de los trabajos, el paso peatonal y vehicular; en caso contrario deberá ser retirado 

hasta el banco de desperdicio, previa aprobación del Ingeniero Supervisor. 

 
 

3.3.2 Medición y Pago 

 

La ruptura de pavimentos será medida en metros cúbicos (m³); el número de metros cúbicos  que 

se considerarán para fines de pago será el que resulte de multiplicar el ancho señalado por el 

proyecto para la excavación,  por  la  longitud  y  el  espesor.  El precio  unitario  correspondiente 

incluirá: Todas las operaciones que debe ejecutar el Contratista para la correcta realización de los 

trabajos de ruptura, la carga y acarreo del material de desecho, la maquinaria, equipo y 

herramientas convenientes, así como en su caso, la disposición de los materiales por reutilizar. 
 

La ruptura de pavimentos que ejecute el Contratista de acuerdo con lo señalado por el Proyecto  

y/o lo ordenado por el Ingeniero supervisor se le estimará y liquidará de acuerdo a los siguientes 

conceptos de trabajo: 

 

a) Ruptura de acera. 

b) Ruptura de pavimentos de concreto Hidráulico. 

c) Ruptura de pavimento asfaltico. 

d) Ruptura de pavimento de adoquín. 

 

 
 

 

3.4 Reposición de Pavimentos de Concreto Hidráulico y Asfaltico. 

 
 

3.4.1 Definición 

 

Se entenderá como reposición de pavimentos, a las operaciones necesarias para restaurar los 

pavimentos que hubieren sido removidos para la apertura de zanjos. 

 
 

3.4.2 Ejecución 
 

El pavimento reconstruido deberá ser del mismo material y características que el pavimento 

original. Deberá quedar al mismo nivel que aquel, evitándose la formación de topes o depresiones, 

por lo que la reposición del pavimento se efectuará una vez que el relleno de los 

zanjos haya adquirido su máxima consolidación y no experimente asentamientos posteriores. 

 

La superficie sobre la cual se vaya a efectuar la fundición del pavimento, deberá apisonarse para 

cumplir con las especificaciones del concepto de trabajo “relleno compactado bajo pavimento”. Al 

efectuarse la reposición de pavimentos de concreto hidráulico, deberá construirse las juntas de 

construcción y dilatación que originalmente tenía o que ordene el Ingeniero supervisor. 
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3.4.3 Medición y Pago 

 

La base de medición y pago será el metro cubico (m³) y se determinará en obra las cantidades 

realmente ejecutadas de conformidad al proyecto y/o las órdenes del Ingeniero supervisor. El 
concreto hidráulico a utilizarse debe tener una resistencia a la compresión de 4,000 lb/in2. 

 

El precio unitario incluirá: 

a) El suministro y acarreo de todos los materiales necesarios para la correcta ejecución, hasta el 

sitio de su utilización. 

b)  La mano de obra requerida para efectuar operaciones de: Limpieza, fabricación y vaciado del concreto, 

vibrado, curado, etc. 

c) Los cargos por equipo, herramientas y accesorios necesarios. 

d) La limpieza y retiro de sobrantes y desperdicios hasta el sitio que indique el Ingeniero 

supervisor. 

 
 

3.5 Excavación de Zanjos 

 

 

Generalidades 

 

Los zanjos se excavarán de acuerdo a las líneas, niveles y pendientes indicados en los planos de 

construcción, debiéndose construir rectos, uniformes y de acuerdo a las dimensiones mostradas en los 

mismos y/o en las especificaciones. 

 

Definiciones 

 

La excavación será considerada como  la remoción de todos los sólidos necesarios desde su 

ubicación actual a las ubicaciones finales, tal como se muestra en los dibujos o se describen en las 

especificaciones. 

 

a) La excavación de tierra incluye la remoción de toda arcilla, tierra negra, arena, grava, pizarra, tierra 

endurecida, arcilla esquistosa (laja), arena movediza y piedras flojas en masa y todos los guijarros 

que tengan menos de medio metro cúbico de volumen. 

 

b) La excavación de roca incluirá el retiro satisfactorio y disposición de lo siguiente: 

 

-Todos los guijarros que tengan medio metro cúbico o más de volumen. 

-Todo el material de roca en lechos, depósitos estratificados y masas no satisfactorias, que no puedan 

ser removidas sin voladura o perforación sistemática. 

-Todas las estructuras de concreto y de mampostería que requieran ser removidas. 

 

Para efectos de pago no se hará distinción entre excavación común o roca, es obligación del 

oferente investigar todo el terreno donde se ubicará la  obra y proponer su costo o precio unitario 

como un promedio de lo que posiblemente se encontrará durante el proceso de construcción.  
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Dentro del costo cotizado por el Oferente para el pago por metro cúbico de excavación, estará 

incluido además, las siguientes actividades: 

 

1. Manejo y achique de aguas, utilizando equipos de bombeo. 

 

2. Suministro e instalación de entibados y entarimados, según se establecen en la presente 

especificación. 

 

No se sustituirá algún tipo de tubería con cargo al proyecto, salvo que el Supervisor reconozca 

imposibilidad de excavar y que se pacte, previo análisis de costos presentados por el Contratista y 

aprobados por Aguas de Choloma , o se proponga alguna solución satisfactoria. 

 

Requerimiento y Previsiones 

 

Para la excavación de los zanjos, el CONTRATISTA acatará todas las disposiciones que al 

respecto se aludan el cualquier parte de los documentos contractuales y/o atenderá las indicaciones 

del Ingeniero Supervisor. 

 

El Contratista debe entender que el Contratante no es responsable por la exactitud o suficiencia de 

la información suministrada con relación a instalaciones existentes, y que no podrá hacer ningún 

reclamo por retraso o compensación adicional a cuenta de inexactitud, insuficiencia o ausencia de 

información, relativa a obstrucción revelada o no revelada en los planos, ni podrá reclamar la 

exoneración de ninguna de sus responsabilidades adquiridas bajo el contrato con motivo de la 

extensión, localización o tipo de cualquier tubería, conducto, cable u otra estructura subterránea, 

que esté incorrectamente localizada o haya sido omitida en los planos. 

 

El Contratista deberá mantener en servicio las líneas principales y las conexiones domiciliarias de 

todos los servicios públicos encontrados, cualesquiera que fuera el tipo de servido, o adoptar las 

medidas necesarias para mantenerlo en operación.   

 

Las conexiones domiciliares podrán ser cortadas únicamente con la supervisión de personal de la 

Municipalidad o Juntas de Agua, debiendo instalarse inmediatamente una conexión provisional. 

 

El Contratista deberá reparar todos los daños causados cualesquiera que fuere su tipo, función o 

interferencia con el alineamiento de las tuberías, a estructuras o conexiones de servicio existentes. 

 

 

 

Dimensiones de los Zanjos 

 

Las profundidades y anchos de los zanjos mostrados en los planos para diferentes diámetros no 

deberán ser menores que las dimensiones mostradas en la siguiente tabla: 
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Anchura  (cms.) de Zanjos de acuerdo a profundidades y diámetro de tubería. 

 

Diámetro Diámetro      

Cms. pulg. Hasta 1.75 1.76 - 2.75 2.76 - 3.75 3.76 - 4.75 4.76 - 6.25 

15 6 60 65 70 75 80 

20 8 60 65 70 75 80 

25 10 70 70 70 75 80 

30 12 75 75 75 75 80 

38 15 90 90 90 90 90 

45 16 110 110 110 110 110 

53 18 120 120 120 120 120 

61 24 135 135 135 135 135 

68 27 140 140 140 140 140 

76 30 155 155 155 155 155 

91 36  175 175 175 175 

107 42  190 190 190 190 

122 48  210 210 210 210 

152 60  245 245 245 245 

183 72  280 280 280 280 

213 84  320 320 320 320 

244 96   360 360 360 

 

La profundidad será medida desde la rasante del terreno existente o desde la superficie de la mejora 

permanente al fondo del zanjo. 

 

Estas dimensiones podrán ser modificadas cuando bajo condiciones especiales el Supervisor lo indique 

y de acuerdo a las instrucciones que éste imparta. 

 

En caso que se instalen tuberías de diámetro no contempladas en la tabla anterior, las dimensiones del 

zanjo serán las obtenidas con la siguiente fórmula: 

Profundidad  = 1.2 + D 

  Ancho   = 0.6 + D 

  Donde D  = Diámetro Exterior del Tubo, en M. 

 

 

Preparación del Fondo del Zanjo 

 

El fondo del zanjo debe construirse recto, uniforme y debe dejarse libre de piedras, con el fin de que la 

tubería sea soportada uniformemente en toda su longitud.  Cuando la excavación se haga en terreno 

rocoso, ésta se llevará 15 cm por debajo de la rasante calculada del zanjo y a todo lo ancho del mismo, 

de modo que ninguna parte del zanjo, roca, piedra o proyección de ésta queda a una distancia del tubo 

menor que la antes especificada. 

 

El espesor de 15 cms. de la cama del zanjo será usada en tubos hasta de 60 cms. de diámetro.  Para 

tuberías mayores se usará una cama de 20 cms.  La cama será de material selecto, arena, gravilla o 

concreto a juicio del Supervisor.  Cuando el fondo del zanjo no tenga suficiente capacidad de carga 

para soportar la tubería, será necesario profundizar la excavación hasta alcanzar terreno con suficiente 
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capacidad de carga y el exceso de excavación se rellenará con material selecto, arena o concreto. 

 

Los materiales usados para el relleno deberán cumplir con las exigencias de las especificaciones para 

material.  Con el objeto de que el zanjo excavado no se deteriore por los elementos naturales, el 

CONTRATISTA deberá tener excavada la distancia de 200 m como máximo delante del último punto 

de instalación definida  por su programa aprobado de trabajo.  La profundidad total deberá ser 

alcanzada con solo dos días de anticipación y la  conformación de la cama en los 15 cms. inferiores se 

hará inmediatamente antes, durante el mismo día de la instalación. 

 

6. Exceso de Excavación 

 

Cuando la excavación es llevada a cabo por debajo de la rasante adoptada sin la indicación del 

Ingeniero Supervisor, ésta debe regresarse a su nivel con materiales y en la forma aprobada por el 

Ingeniero Supervisor, sin costo adicional para Aguas de Choloma. 

 

Si el CONTRATISTA excava al nivel mostrado en los planos y el  Ingeniero Supervisor encuentra 

durante la inspección que esta subrasante no sostendrá las cargas a las que estará sujeta, el Ingeniero 

Supervisor puede ordenar mas excavaciones y relleno con materiales adecuados, en cuyo caso el 

CONTRATISTA será pagado con el contrato, es decir, ya sea como precio unitario establecido en el 

contrato, o como se establece en las Condiciones Generales para trabajo extra. 

 

Los cambios hechos en el campo para profundidades de zanjas que requieren excavación extra serán 

pagados en la misma base establecida en el párrafo anterior. 

 

3.5.1 Avance de Excavación 

 

Con el objeto de que el zanjo excavado no se deteriore por los elementos naturales (lluvia, 

humedad, etc.) y a criterio del Ingeniero supervisor, como norma general desde que se inicie la 

excavación, hasta la terminación del relleno de la misma, no deberá transcurrir más de un (1) día, 

o sea que el zanjo excavado deberá quedar aterrado el mismo día lo que incluirá entonces la 

instalación de la tubería, accesorios y atraques. 
 

3.5.2 Condiciones del Terreno 

 

Los planos no indican las condiciones geológicas del terreno, ni ninguna estructura o  

construcción subterránea existente, por lo que será responsabilidad del Contratista, antes de 

someter su propuesta obtener toda esta información necesaria que pudiera afectarle. 

 

Señales 
 

El Contratista está en la obligación de colocar el número de señales de peligro, señales de 

tránsito y cualquier otra señal con el objeto de evitar accidentes personales o de tránsito, 

motivados por los trabajos que ejecute el Contratista. Si debido a la no colocación de señales 

ocurriere un accidente, el Contratista será responsable. 
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3.5.3 Anchos y profundidad de los Zanjos 

 
En condiciones normales y salvo indicaciones del Ingeniero supervisor los siguientes anchos y 

profundidades serán los que deban emplearse en función de los diámetros de las tuberías. El alto 

de los zanjos será según las alturas que se indique en el plano de perfil, y colocar 5  cm  para la 

cama de arena. El ancho del zanjo será  de  0.9 m  para  tubería Novafort Ø 15”. Ver figura. 
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3.5.4 Fondos de los Zanjos 

 

El fondo del zanjo debe construirse recto y a nivel apropiado. El tubo debe dejarse 

uniformemente soportado en toda su longitud. La sección bajo las campanas debe profundizarse 

lo suficiente para evitar que el relleno produzca  el  efecto  de  viga  para permitir  que  se  

efectúe una buena unión. No deben dejarse piedras en el fondo del zanjo. Si la excavación se 

hace en roca, debe entonces removerse toda proyección de roca dentro de 15 cm. de la pared 

exterior del tubo y sustituir  estos  5  cm  con  arena, formando una superficie adecuada para 

colocar la tubería, conforme a la especificación que se indica en el numeral 3.6 
 

Los zanjos deben mantenerse sin agua durante el trabajo de acoplamiento de los tubos. Después 

de colocada la tubería para agua potable no se usará por ningún motivo como drenaje para secar 

la zanja. 

La tubería y los accesorios deben estar firmemente soportados sobre la cama que ha sido  

colocada debidamente el fondo del zanjo originalmente excavado. 

Cuando las condiciones del suelo son tales que el fondo del zanjo, no tiene suficiente resistencia 

para soportar el peso de la tubería, ya habiendo sido excavado a la profundidad requerida, deberá 

entonces profundizarse más el zanjo hasta encontrar mejor suelo y reemplazar ese exceso de 

excavación con buen material selecto. No se permitirá colocar piedra o roca a una distancia 

menor de diez centímetros de la pared exterior del tubo. 

El afine de los últimos (15) cm. del fondo del zanjo, se deberá efectuar con la menor  

anticipación posible a la colocación de la tubería. Si por exceso en el tiempo transcurrido entre  

el afine del zanjo y el tendido de la tubería se requiere un nuevo afine antes de tender 
la tubería, este será por cuenta exclusiva del Contratista. 

 

3.5.5 Disposición del Material Excavado 

 

El producto de la excavación se depositará y/o traspaleará a uno ó a ambos lados del zanjo, 

dejando libre en el lado más conveniente, un pasillo de 1.00 m entre el límite del zanjo y el pie 

del talud del bordo formado por dicho material. El contratista deberá conservar este pasillo libre 

de obstáculos durante el tiempo de ejecución de los trabajos. 

 

3.5.6 Medición y Pago 

 

El pago de este concepto será por metro cubico (m³). 
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3.6 Relleno, Compactado de los Zanjos y Limpieza del Sitio. 

 

3.6.1 Ejecución de los Trabajos 
 

La primera parte del relleno se hará colocando en el zanjo una cama de 5 cm de arena 

compactada, se procederá luego a instalar la tubería de Novafort colocando y compactando 

ambos lados de la tubería hasta un nivel de 15 cm, sobre la corona del tubo. Después se 

continuará el relleno empleando el producto de la propia excavación debidamente seleccionado, 

colocándolo en capas de 15 cm. de espesor como máximo, que serán humedecidas y 

compactadas hasta  colmar  la  excavación,  dejando  sobre  ella  un montículo de 15 cm. sobre el 

nivel del terreno natural, el material sobrante producto de la excavación deberá ser retirado  del 

proyecto y llevado al botadero más cercano con el visto bueno del supervisor. 

 

Esta operación deberá ser efectuada en forma tal que cumpla con las especificaciones de la 

técnica Proctor de compactación, para lo cual el Contratista notificará al Ingeniero supervisor, 

quien verificará el espesor de las capas, el contenido de humedad del material, y el equipo a 

emplear para lograr la compactación óptima (100% Proctor). 

 

El Ingeniero supervisor ordenará las pruebas de compactación Proctor requeridas, las que se 

efectuarán por cuenta del Contratista. 

En los casos en que los resultados de las pruebas de laboratorio no sean satisfactorios, el 

Contratista estará obligado sin derecho a reclamo alguno,  a  realizar  las  operaciones  

necesarias para cumplir con lo antes establecido sin recibir pago adicional por esta actividad. Las 

operaciones antes descritas deberán realizarse de inmediato, después de la instalación y 

alineamiento de las tuberías. 

Los hundimientos de los pavimentos y aceras, derivados de la mala ejecución de los rellenos, 

deberán ser reparados por el Contratista por su cuenta, dentro del plazo que fije el Ingeniero 

supervisor. 

 

3.6.2 Medición y Pago 

 

El pago de este concepto será por metro cubico (m³). 

 
 

3.7 Instalación de Tuberías 
 

Localización de Tubería 

 

Las tuberías se colocarán de acuerdo a los planos suministrados y aprobados por Aguas de 

Choloma o por el Ingeniero Supervisor.  En sitios como las márgenes de ríos, quebradas, etc., se 

ubicarán de modo que dichas tuberías y demás estructuras del sistema  

completamente protegidos contra cualquier daño, debiendo para ello efectuar un recorrido 

completo de la obra a fin de contemplar dentro de los costos de instalación de tubería estructuras 

como estos anclajes y otras que no hayan sido previstas en los conceptos de obra. 

 

 

 

Posición Relativa de Tuberías 

 

Los colectores laterales se proyectarán para ser construidos siguiendo el eje de las calles o paralelo 

al mismo, cuando hubiere razones especiales.     
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Los colectores se proyectarán de manera que todos los ramales, incluyendo las conexiones 

domiciliarias, pasen por debajo de las tuberías del Sistema de Agua Potable existente o futuro, 

dejando como mínimo una distancia libre de 0.50 m. entre ambos sistemas.  En caso de que no 

pueda mantenerse esta distancia libre mínima, deberá recubrirse  el colector, con una envoltura de 

concreto con una resistencia de por lo menos 150 kg/cm2 de 10 cm de espesor. 

 

 

Instalación de las Tuberías 

Se entenderá por Instalación de tuberías y accesorios de aguas residuales, el conjunto de  

operaciones que deberá ejecutar el Contratista para colocar en los lugares que señalen los planos 

u ordene el Inspector, las tuberías y accesorios que se requieran en la construcción de las líneas 

de conducción. Previo a la instalación de la tubería se colocará una capa de 5 cm de material 

arenoso a lo largo de todo el fondo del zanjo posteriormente se rellenará con material del sitio 

hasta la corona del tubo, dejando las uniones entre tuberías descubiertas para verificar la 

hermeticidad una vez hecha la prueba hidrostática después se dejará una capa de 15 cm sobre la 

corona del tubo a lo largo de toda su longitud. 

 

Los precios unitarios para Instalación de Tubería incluirán: 

 

a) La mano de obra necesaria para realizar las operaciones de carga y  acarreo  de  las  tuberías 

desde el sitio de acopio del contratante  hasta  el  sitio  de  las  obras,  descarga,  acarreos y 

maniobras locales para su distribución a lo largo del zanjo, bajado de la tubería al fondo del 

zanjo, su instalación y junteo, y las demás que fueran necesarias para la correcta ejecución de 

este concepto de trabajo. 

b) El cargo correspondiente por el uso del equipo, herramientas y accesorios necesarios. c) El 

retiro de sobrantes y desperdicios. Los primeros al almacén y los segundos al sitio que indique  el 

Ingeniero supervisor, 
 

No se medirán para fines de pago: 

 

a) Tuberías que hayan sido colocadas fuera de líneas y niveles fijados en el proyecto y/o 

aprobados por el Ingeniero supervisor. 

b) Aquellas tuberías que se hayan colocado de manera defectuosa o por no resistir la prueba 

hidrostática. Por la reposición o reparación de tales tramos, el Contratista no tendrá derecho a 

pago alguno. 

 

3.8.1.1 Medición y Pago 

 

El pago de este concepto será en metro lineal 

 

 

 

3.8.1.2 Soportes y Anclajes: 

 

Se deberán construir anclajes en todos los cambios de dirección y en cada accesorio, podrán ser 

de concreto armados o simples según las solicitaciones ejercidas en el punto. Las 

tuberías colocadas sobre el terreno deberán apoyarse sobre soportes espaciados, de tal manera, 

que se eviten esfuerzos o deformaciones que puedan provocar ruptura o afectar su 

funcionamiento normal. 
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3.8.1.3 Medición y Pago 

 

El pago de este concepto será en metros cúbicos 

 

 

3.9 Reposición de Aceras de Concreto. 

 
3.9.1 Definición 

 

Se entenderá como reposición de aceras de concreto, a las operaciones necesarias para restaurar 

los volúmenes de aceras, que hubieren sido removidos para la apertura de zanjos. 

 

3.9.2 Ejecución 

 

La reposición de aceras deberá ser del mismo material y características que el concreto original. 

Deberá quedar al mismo nivel que aquel, evitándose la formación de topes o depresiones, por lo 

que procurará que la reposición de aceras se efectúe una vez que el relleno de los zanjos haya 

adquirido su máxima consolidación y no experimente asentamientos posteriores. 

La superficie sobre la cual se vaya a efectuar la fundición de la acera, deberá apisonarse. Al 

efectuarse la reposición de la acera, deberá construirse las juntas de construcción y dilatación  

que originalmente tenía o que ordene el Ingeniero supervisor, con una resistencia de 150 Kg/cm2 

y un espesor de 10 cm. 

 

3.9.3 Medición y Pago 

 

La base de medición y pago será el metro cubico (m³) y se determinarán en la obra  las 

cantidades realmente ejecutadas de conformidad al proyecto y/o las órdenes del Ingeniero 
supervisor. 

 

El precio unitario incluirá: 

a) El suministro y acarreo de todos los materiales necesarios para la correcta ejecución, hasta 

el sitio de su utilización. 

b) La mano de obra requerida para efectuar operaciones de: Limpieza, fabricación y 

vaciado de concreto, vibrado, curado, etc. 

c) Los cargos por equipo, herramientas y accesorios necesarios. 

d) La limpieza y retiro de sobrantes y  desperdicios  hasta  el  sitio  que  indique  el  

Ingeniero supervisor. 

 

3.10.4. Constancia de Visita de Campo: 

 

Es obligación del oferente conocer el lugar en donde se realizará la obra objeto de la 

presente Licitación. 

 

Se realizará una visita al lugar del proyecto en fecha Miercoles 25 de septiembre de 2024, a las 9:00 

a.m. , Ing. Allan Gabarrete, Jefe depto. Ingeniería Teléfonos: 3396-4664. 

El depto. de Ingeniería  extenderá una constancia donde se acredita que asistieron el día y hora 
indicados en el aviso o Pliego de Condiciones o addendum.-Siendo el punto de reunión en el 
edificio de Aguas de Choloma, B° El Centro, 2 ave. Entre 2/3 calle N.E. 
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4.0 ESPECIFICACIONES DE SEGURIDAD 
 

Desde iniciada la obra, hasta su conclusión y entrega al servicio público, se tomarán medidas de 
seguridad, a cargo y responsabilidad del Ejecutor de la Obra, que resguarden contra daño al 
público, a la obra misma, las propiedades utilizadas y vecinas, a los trabajadores, etc., colocando 
rótulos tales como “PELIGRO” “DESVIO”, etc. En los sitios adecuados y necesarios, escritos en 
forma clara y legible desde una distancia adecuada para cada caso. 

 

 

5.0 TRABAJOS EN PROPIEDAD PRIVADA 
 

ACH realizará las actuaciones previas a lo referente a la disponibilidad de los inmuebles necesarios, 

incluyendo su expropiación cuando fuere requerida. 
 

6.0 FOTOGRAFÍAS DEL PROYECTO 
 

Al momento de presentar la solicitud de pago por avance de estimación de obra el Ejecutor deberá 

suministrar al Ingeniero Supervisor del Proyecto, fotografías del progreso de la obra, tomadas en las 

ubicaciones indicadas por el Ingeniero Supervisor. 

Cada mes serán suministradas DOS (2) copias de 0.15 m. X 0.10 m. de cada fotografía. Los negativos o 

Copia Digital serán propiedad del Ejecutor, pero estarán a disposición del Ingeniero Supervisor de ACH 

para copias adicionales, si se requieren. 

 

7.0 CUMPLIMIENTO DE MEDIDAS AMBIENTALES 
 

El Contratista tendrá la obligación como parte de lo contratado; a cumplir con todas y cada una de las 

medidas de mitigación establecidas en el permiso ambiental otorgado al proyecto por parte de la SERNA. 

 

 

8.0 COORDINACION CON SUPERVISOR 
 

El Contratista coordinará con el Supervisor todo lo relacionado con el Proyecto y ACH, como ser el caso 

de cortes de agua para conexione, retiros de materiales de bodega, entre otros aspectos. 

 
 

9.0 ENTREGA DE ACCESORIOS Y TUBERÍA 
 

El Contratista deberá coordinar con el Supervisor asignado por ACH para todo lo relacionado con la 

entrega de accesorios y tubería que se requieran para el desarrollo de la obra objeto de esta licitación. 

 
 

10.0 CONTROL DE INVENTARIO 
 

El contratista tendrá la responsabilidad de llevar un inventario detallado de los materiales que se están 

utilizando y que están en bodega; dicho inventario podrá se solicitado y verificado por el Supervisor de la 

obra en cualquier período de la ejecución y deberá ser acompañada esta información con cada estimación 

que se presente. 
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11.0 INFORMES MENSUALES 
 

Presentar informes mensuales a más tardar los primeros 10 días de cada mes, a fin de verificar el 

avance del proyecto, así como pronunciarse sobre su actualización o modificación, si fuere requerida. 

Dicho informe deberá de contener la información requerida en el formato que el Supervisor entregará 

al Contratista. 

Los informes se presentarán un original y copia de manera impresa, acompañado de un digital. 

 

 

12. Conexiones Domiciliarias: 
 

En los sitios de las tuberías que señalen los planos o especifique el Supervisor para las conexiones 

domiciliarias se pondrán “YEES” Novafort Ø 15”x4”, inclinado hacia arriba aproximadamente 45 

grados entre la tubería principal del colector y la tubería que viene de la acometida domiciliar en este 

caso de 15” a 4”. 

 

La conexión domiciliaria estará compuesta por la tubería de un diámetro de 4” Novafort.  El Costo de 

la conexión incluye: Excavación, instalación de YEES inyectadas con empaque Ø 15”x4” autorizadas 

previamente por el supervisor, tubería, aterrado y compactado. 

 

13. Precauciones al final de cada día de Labor 
 

Al final de cada jornada de labores deberán taparse los extremos abiertos de las tuberías, cuya 

instalación no esté terminada, de manera que no puedan entrar en su interior materiales extraños, 

tierra, agua, basura, etc.   

 

Las tapaderas a usarse deberán ser aprobadas por el Ingeniero Supervisor, así mismo deberán tomarse 

las debidas previsiones para evitar que aguas lluvias o de otras procedencias puedan penetrar el zanjo 

y erosionarlo arrastrando el material de aterrado, debiendo también tomarse cualquier medida de 

precaución indicada por el Ingeniero Supervisor. 

 

 

 

14. Corte de Tubería 
 

Los cortes de tubería, cuando hayan de hacerse, se efectuarán con la técnica y equipo adecuado, 

establecidos para tal efecto y según lo indique el Ingeniero Supervisor. 

 

15. Verificación del Alineamiento de la Tubería 
 

Antes y después de la unión de las tuberías, el Ingeniero Supervisor deberá verificar que las niveletas 

permanecen en la posición exacta y comprobará si los tubos quedaron colocados correctamente en 

planta y en perfil. 
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16. Tolerancias 
 

La tolerancia tanto en planta como en perfil será de 3 milímetros para tubos hasta sesenta ( 60 ) 

centímetros, ó veinticuatro ( 24 ) pulgadas de diámetro, y de cinco  ( 5 ) milímetros para tubos de 

setenta ( 70 ) centímetros ó veintiocho ( 28 ) pulgadas hasta cierto veinte ( 120 ) centímetros o 

cuarenta y ocho (48) pulgadas de diámetro. 

 

 

17. Recepción Parcial de Tramos Terminados 
 

Solamente se recibirán tramos de tubería totalmente terminados entre pozo y pozo de visita o entre dos 

estructuras sucesivas de drenaje y alcantarillado una vez hecha y verificadas las pruebas hidrostáticas 

correspondientes. 

 

El Contratista proporcionará por su cuenta los materiales y mano de obra necesarios para esta 

verificación y no tendrá derecho a retribución alguna por este concepto. 

 

18. Obras Accesorias 
 

Generalidades 

 

Todas las obras deberán hacerse según los planos suministrados, recomendándose que en el proceso de 

construcción sean supervisadas continuamente por el Superintendente conjuntamente con el 

Supervisor del Proyecto. 

 

18.2 Pozos de Visita o Inspección 
 

Se colocarán pozos en cualquiera de los siguientes casos: cambio de dirección horizontal, cambio de 

pendiente, cambio de diámetro, cambio de elevación, en los arranques y en las intersecciones con otras 

alcantarillas, en una distancia máxima de cien ( 100 ) metros.  El costo de construcción de los pozos de 

inspección  se pagará conforme a la unidad indicada en el formato de oferta.  Cuando se indique 

unidad, el costo comprende: Excavación, construcción,  el aterrado y compactado. 

 

Las estructuras se construirán a medida que se coloquen las tuberías.  No se permitirá que existan mas 

de trescientos ( 300 ) metros instalados de éstas, sin que estén terminadas las estructuras de acuerdo 

con los planos y especificaciones suministrados al Contratista. 

 

18.3 Pozo de Tipo Común 
 

De acuerdo a lo indicado en los planos, existen dos tipos de pozos tipo común: 

 

a. Se construirán de mampostería de ladrillo rafón común y mortero.  Los ladrillos deberán mantenerse 

por lo menos dos ( 2 ) horas en agua y se colocarán saturados diez ( 10 ) minutos después, las hiladas 

quedarán horizontales y con espesor de juntas no mayor de un centímetro y medio ( 1.5 cm ). 

 

b. De Concreto Reforzado, tal como lo indican los planos. 
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18.4 Pozos de Caída 
 

La cimentación consistirá en una losa de concreto de 170 Kg/cm2  ( 2,500 Lbs/pulg2 ) de resistencia a 

la ruptura, de treinta ( 30 ) centímetros de espesor. 

 

La tubería principal se unirá al fondo de la cámara por medio de un tubo bajante, cuyo diámetro, 

forma y dimensiones en la sección a conectar, se indican en los planos respectivos.  Dicho tubo se 

colocará por fuera de la cámara y en el mismo plano vertical de la tubería principal.  La tubería 

principal se prolongará con su pendiente original hasta la pared interior de la cámara, con el objeto de 

facilitar la inspección del conducto. 

 

18.5 Medias Cañas 
 

Las medias cañas se harán por algunos de los procedimientos siguientes: 

 

a)  Al hacerse el fundido del concreto de la base, se formarán directamente las medias cañas, mediante el 

empleo de un molde. 

 

b)  Se construirán de mampostería de ladrillo y mortero con recubrimiento de concreto o mortero de un 

espesor igual al de la tubería de mayor diámetro adyacente al pozo. 

 

c)  Se introducirá media caña de tubería al fundirse el concreto de la base. 

 

d)  Dentro del pozo se continuarán completos los conductos del alcantarillado, después se colocará el 

concreto de la base, hasta la mitad de la altura de los conductos del alcantarillado, dentro del pozo.  

Cortándose a cincel la mitad superior, después de que endurezca suficiente el concreto de la base, a 

juicio del Ingeniero Supervisor, enseguida se terminará la media caña hasta la altura de la corona del 

tubo inferior.  Este procedimiento podrá usarse en rectas, o en deflexiones horizontales menores de 

cuatro grados. 

 

Se pulirán cuidadosamente los canales de media caña y se acabarán de acuerdo con los planos. 

 

18.6 Tapas de Pozo 
 

Serán  todas de concreto reforzado.  Tendrán la forma y dimensiones indicadas en los planos 

respectivos y serán suministradas e instaladas por cuenta del  CONTRATISTA. 

 

Las cotas a que quedarán las tapas de los pozos y demás estructuras semejantes, serán precisamente las 

fijadas en los planos para pozos, con mínimo de cuarenta ( 40 ) centímetros sobre el terreno natural 

inalterado cuando se construya en áreas libres.  Cuando se construya en las calles deberán seguir la 

pendiente de las mismas. 
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18.7 Repello y Afinado 
 

El repello de los pozos será de mortero y comprenderá todas las superficies interiores y exteriores. 

 

Antes del repello se picará y humedecerán las juntas y las superficies en que quedará aplicado. 

El repello interior tendrá un espesor mínimo de un centímetro y medio ( 1 ½ ) y se terminará siempre 

con llana o regla, puliéndose con un fino de cemento de medio centímetro ( ½ ) de espesor. 

 

El repello exterior se aplicará también en toda la altura del pozo y tendrá un espesor mínimo de 2 cms.  

 

El mortero se aplicará en forma continua para no dejar juntas. 

 

19. Prueba Hidrostática 

 

19.1 Generalidades 
 

Toda la tubería incluyendo juntas y obras accesorias, será probada hidrostáticamente.  El 

CONTRATISTA avisará al Ingeniero Supervisor cuando un tramo ( o tramos ) se encuentre ( n ) 

listo  ( s ) para la realización de la prueba, que deberá ser entre pozos consecutivos. 

 

Toda tubería, accesorios, obras accesorias, juntas, etc. defectuosas serán rechazadas, removidas y 

deberán ser reemplazadas por nuevas o reconstruidas, según sea el caso, corriendo todos los gastos 

por cuenta del CONTRATISTA, so pena de ser rechazado todo el tramo bajo prueba. 

 

Todo el proceso será repetido hasta que esté a satisfacción del Ingeniero Supervisor. 

 

19.2 Suministro de Equipo y Material 
 

El CONTRATISTA deberá facilitar, sin costo adicional, el equipo, materiales, herramientas, 

cisterna, agua y trabajadores que necesite el Ingeniero Supervisor, para la realización de la prueba 

que demostrará si la construcción de la obra satisface o no las especificaciones estipuladas en esta 

sección. 

 

19.3 Procedimiento de Prueba 
 

El procedimiento para la realización de la prueba hidrostática, será el siguiente: 

 

a)  En el tramo de tubería seleccionado, se colocarán tapones de ladrillo o madera u otro material 

adecuado, en las tuberías de entrada, de los dos ( 2 ) pozos consecutivos del tramo ( la tubería de 

entrada de un pozo está definida con respecto al sentido del flujo ). La prueba se hará para una 

carga mínima de agua de 1.00 m sobre el punto más alto del tramo de tubería en prueba. 

 

b)  Se llena el tramo y el pozo de mayor cota de elevación hasta alcanzar la carga de agua requerida en 

el inciso anterior, y se deja lleno durante una hora para que se sature la tubería y el pozo. 

 

c)  Una hora después, cuando ya se ha saturado el tramo y el pozo, se toma el tiempo (t1) y se mide la 

altura de agua ( h1 ).    Cuando ha pasado una hora exactamente se vuelve a tomar el tiempo ( t2 ) y 

se mide la altura de agua ( h2 ). 
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d)  Se hace la diferencia y se determina la lámina de agua ( Ah ) para obtener el volumen de agua que 

es igual a la pérdida buscada. 

 

e)  La tubería se mantiene parcialmente descubierta en el campo del tubo y totalmente descubierta 

en sus juntas. 

 

f)  Las juntas que resultasen defectuosas, deberán ser corregidas debiéndose realizar otra prueba en 

dicho tramo, después de la reparación. 

 

g)  De cada prueba hidrostática se deberá levantar un acta de aceptación o rechazo, debiéndose 

anotar el resultado en la bitácora del proyecto. 

 

h)  Los costos por reparación de juntas serán absorbidos por el Constructor y no se podrán cargar al 

proyecto. 

 

 

 

 

19.4  Fugas Permisibles 
 

La determinación de las fugas permisibles se hará por medio de la fórmula: 

 

   Q  = K * V /  N*T 

Donde : 

 

Q = Fuga permisible en galones ( minuto/junta ) 

V = Volumen de agua perdido en m3 

N = Número de juntas en el tramo considerado, incluyendo la de los pozos. 

T = Tiempo de la prueba en minutos 

K = Factor de conversión =  264 gal/m3 

 

19.5 Satisfacción de la Prueba 
 

La prueba se considera ser a satisfacción del Ingeniero Supervisor, cuando se satisfaga que la 

relación evaluada en el numeral anterior cumple con Q = 0.0014 gal/min/junta. 
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Sección VIII. Planos 

Liste aquí los Planos. Los planos, incluyendo los planos del Sitio de las Obras, deberán adjuntarse a 

esta sección en una carpeta separada. 
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Sección IX. Lista de Cantidades 
 
 

Objetivos 

 

Los objetivos de la Lista de Cantidades son: 

 

 
(a) proporcionar información suficiente acerca de las cantidades de Obras que deberán 

realizarse a fin de que las Ofertas puedan ser preparadas adecuadamente y con 

precisión, y 

 

(b) cuando se haya celebrado el Contrato, contar con una Lista de Cantidades 

Valoradas (Presupuesto de la Obra) (Lista de Cantidades con precios), para ser 

utilizada en la valoración periódica de las Obras ejecutadas. 

 

Con el fin de alcanzar estos objetivos, las Obras deberán desglosarse en la Lista de Cantidades 

con suficiente detalle para que se pueda distinguir entre las diferentes clases de Obras, o entre las 

Obras de la misma naturaleza realizadas en distintos sitios o en circunstancias diferentes que 

puedan dar lugar a otras consideraciones en materia de costos. Consistente con estos requisitos, 

la Lista de Cantidades deberá ser, en forma y contenido, lo más simple y breve posible. 
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Sección X. Formularios de Garantía5
 

 
Se adjuntan en esta sección modelos aceptables de formularios para la Garantía/Fianza de 

Mantenimiento de la Oferta, la Garantía/Fianza de Cumplimiento, la Garantía/Fianza por Pago 

de Anticipo y la Garantía / Fianza de Calidad. Los Oferentes no deberán llenar los formularios 

para la Garantía/ Fianza de Cumplimiento ni para la Garantía/Fianza de Pago de Anticipo en esta 

etapa de la licitación. Solo el Oferente seleccionado deberá proporcionar estas dos Garantías/ 

Fianzas. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
5 Estas garantías/fianzas deberán ser emitidas únicamente por instituciones garantes que cumplan los requisitos 

establecidos en el artículo 241 literales a), b), c) y d) del Reglamento de la Ley de Contratación del Estado y para 

que sean aceptadas dichas garantías deberán redactarse de acuerdo con estos modelos preparados por la ONCAE 

de conformidad con lo establecido en el artículo 244 del Reglamento de la Ley de Contratación del Estado. 
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Garantía de Mantenimiento de la Oferta 

FORMATO [GARANTIA/FIANZA] MANTENIMIENTO DE OFERTA 

[NOMBRE DE ASEGURADORA/BANCO] 

 

[GARANTIA / FIANZA] 

DE MANTENIMIENTO DE OFERTA Nº:    
 

FECHA DE EMISION:    
 

AFIANZADO/GARANTIZADO:    
 

DIRECCION Y TELEFONO:    
 

[Garantía/Fianza] a favor de [indicar el nombre de la institución a favor de la cual se extiende 

la garantía], para garantizar que el [Afianzado/Garantizado], mantendrá la OFERTA, 

presentada en la licitación [indicar el número de licitación] para la Ejecución del Proyecto: 

“[indicar el nombre de la licitación” ubicado en [indicar la ubicación]. 

 

SUMA [AFIANZADA/GARANTIZADA]:    
 

VIGENCIA De: Hasta:    
 

BENEFICIARIO:    
 

CLAUSULA ESPECIAL OBLIGATORIA: LA PRESENTE GARANTIA SERA 

EJECUTADA POR EL VALOR TOTAL DE LA MISMA, A SIMPLE REQUERIMIENTO 

DEL (BENEFICIARIO) ACOMPAÑADA DE UNA RESOLUCION FIRME DE 

INCUMPLIMIENTO, SIN NINGUN OTRO REQUISITO. PUDIENDO REQUERIRSE EN 

CUALQUIER MOMENTO DENTRO DEL PLAZO DE VIGENCIA DE LA 

GARANTÍA/FIANZA. 

Las garantías o fianzas emitidas a favor del BENEFICIARIO serán solidarias, incondicionales, 

irrevocables y de realización automática y no deberán adicionarse cláusulas que anulen o 

limiten la cláusula obligatoria. 

Se entenderá por el incumplimiento si el [Afianzado/Garantizado]: 

1. Retira su oferta durante el período de validez de la misma. 

2. No acepta la corrección de los errores (si los hubiere) del Precio de la Oferta. 

3. Si después de haber sido notificado de la aceptación de su Oferta por el Contratante 

durante el período de validez de la misma, no firma o rehúsa firmar el Contrato, o se 

rehúsa a presentar la Garantía y/o Fianzas de Cumplimiento. 

4. Cualquier otra condición estipulada en el pliego de condiciones. 

 

En fe de lo cual, se emite la presente [Fianza/Garantía], en la ciudad de _  , Municipio 

de  , a los del mes de del año  . 

 

FIRMA AUTORIZADA 
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Garantía y/o Fianzas de Cumplimiento 

FORMATO [GARANTIA/FIANZA] DE CUMPLIMIENTO 

[NOMBRE DE ASEGURADORA/BANCO] 

 
 

[GARANTIA / FIANZA] 

DE CUMPLIMIENTO Nº:    
 

FECHA DE EMISION:    
 

AFIANZADO/GARANTIZADO:      
 

DIRECCION Y TELEFONO:    
 

[Garantía/Fianza] a favor de [indicar el nombre de la institución a favor de la cual se extiende 

la garantía], para garantizar que el [Afianzado/Garantizado], salvo fuerza mayor o caso fortuito 

debidamente comprobados, CUMPLIRA cada uno de los términos, cláusulas, responsabilidades 

y obligaciones estipuladas en el contrato firmado al efecto entre el [Afianzado/Garantizado]y el 

Beneficiario, para la Ejecución del Proyecto: “[indicar el nombre de la licitación” ubicado en 

[indicar la ubicación]. 

 
SUMA 

AFIANZADA/ GARANTIZADA:    
 

 

VIGENCIA De: Hasta:    
 

BENEFICIARIO:    
 

CLAUSULA ESPECIAL OBLIGATORIA: LA PRESENTE GARANTIA SERA 

EJECUTADA POR EL VALOR TOTAL DE LA MISMA, A SIMPLE REQUERIMIENTO 

DEL (BENEFICIARIO) ACOMPAÑADA DE UNA RESOLUCION FIRME DE 

INCUMPLIMIENTO, SIN NINGUN OTRO REQUISITO. PUDIENDO REQUERIRSE EN 

CUALQUIER MOMENTO DENTRO DEL PLAZO DE VIGENCIA DE LA 

GARANTÍA/FIANZA. 

Las garantías o fianzas emitidas a favor del BENEFICIARIO serán solidarias, incondicionales, 

irrevocables y de realización automática y no deberán adicionarse cláusulas que anulen o 

limiten la cláusula obligatoria. 
 

En fe de lo cual, se emite la presente Fianza/Garantía, en la ciudad de  , Municipio de 

  , a los del mes de del año  . 

 
 

FIRMA AUTORIZADA 
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Garantía y/o Fianzas de Calidad 

FORMATO [GARANTIA/FIANZA] DE CALIDAD 

[NOMBRE DE ASEGURADORA/BANCO] 

 
 

[GARANTIA / FIANZA] 

DE CALIDAD:                                      __________________________________ 

 
 

 

 

FECHA DE EMISION:  __________________________________ 
 

 

AFIANZADO/GARANTIZADO:     
 

DIRECCION Y TELEFONO:    
 

[Garantía/Fianza] a favor de [indicar el nombre de la institución a favor de la cual se extiende 

la garantía], para garantizar la calidad de obra del Proyecto: “[indicar el nombre de la 

licitación” ubicado en [indicar la ubicación]. Construido/entregado por el 

[Afianzado/Garantizado]  . 

 
SUMA 

[AFIANZADA/ GARANTIZADA]:    
 

 

VIGENCIA De: Hasta:    
 

BENEFICIARIO:    
 

CLAUSULA ESPECIAL OBLIGATORIA: LA PRESENTE GARANTIA SERA 

EJECUTADA POR EL VALOR TOTAL DE LA MISMA, A SIMPLE REQUERIMIENTO 

DEL (BENEFICIARIO) ACOMPAÑADA DE UNA RESOLUCION FIRME DE 

INCUMPLIMIENTO, SIN NINGUN OTRO REQUISITO. PUDIENDO REQUERIRSE EN 

CUALQUIER MOMENTO DENTRO DEL PLAZO DE VIGENCIA DE LA 

GARANTÍA/FIANZA. Las garantías o fianzas emitidas a favor del BENEFICIARIO serán 

solidarias, incondicionales, irrevocables y de realización automática y no deberán adicionarse 

cláusulas que anulen o limiten la cláusula obligatoria. 
 

En fe de lo cual, se emite la presente [Fianza/Garantía], en la ciudad de  , Municipio 

  , a los del mes de del año  . 

 
 

FIRMA AUTORIZADA 
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Garantía por Pago de Anticipo 

 
FORMATO [GARANTIA/FIANZA] POR ANTICIPO 

[NOMBRE DE ASEGURADORA/BANCO] 

 

[GARANTIA / FIANZA] 

DE ANTICIPO Nº:     
 

FECHA DE EMISION:     
 

AFIANZADO/GARANTIZADO:      
 

DIRECCION Y TELEFONO:    
 

[Garantía/Fianza] a favor de [indicar el nombre de la institución a favor de la cual se extiende 

la garantía], para garantizar que el Afianzado/Garantizado, invertirá el monto del ANTICIPO 

recibido del Beneficiario, de conformidad con los términos del contrato firmado al efecto entre el 

Afianzado  y  el  Beneficiario,  para  la  Ejecución  del  Proyecto:  “  ” 

ubicado en  . Dicho contrato en lo procedente se 

considerará como parte de la presente póliza. 

 
SUMA 

AFIANZADA/ GARANTIZADA:    
 

VIGENCIA De: Hasta:    
 

BENEFICIARIO:    
 

CLAUSULA ESPECIAL OBLIGATORIA: LA PRESENTE GARANTIA SERA 

EJECUTADA POR EL VALOR TOTAL DE LA MISMA, A SIMPLE REQUERIMIENTO 

DEL (BENEFICIARIO) ACOMPAÑADA DE UNA RESOLUCION FIRME DE 

INCUMPLIMIENTO, SIN NINGUN OTRO REQUISITO. PUDIENDO REQUERIRSE EN 

CUALQUIER MOMENTO DENTRO DEL PLAZO DE VIGENCIA DE LA 

GARANTÍA/FIANZA. Las garantías o fianzas emitidas a favor del BENEFICIARIO serán 

solidarias, incondicionales, irrevocables y de realización automática y no deberán adicionarse 

cláusulas que anulen o limiten la cláusula obligatoria. 
 

En fe de lo cual, se emite la presente [Fianza/Garantía], en la ciudad de Municipio de 

  , a los del mes de del año  . 

 

FIRMA AUTORIZADA 
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Llamado a Licitación 

Aviso de Licitación Privada 

 
República de Honduras 

[Aguas de Choloma S.A. de C.V.] 

 Construcción de Colector 

Sanitario Ø 15”, sector norte] 

[LPRN-ADCH-006-2024] 

1.  [Aguas de Choloma S.A. de C.V.] invita a las empresas interesadas en participar en 

la Licitación Privada No. [LPRN-ADCH-006-2024] a presentar ofertas selladas para [La 

Construcción de Colector Sanitario Ø 15”, sector norte]. 

2. El financiamiento para la realización del presente proceso proviene exclusivamente 

de fondos nacionales. 

3. La licitación se efectuará conforme a los procedimientos de Licitación Privada 

Nacional (LPN) establecidos en la Ley de Contratación del Estado y su Reglamento. 

4. Los interesados podrán adquirir los documentos de la presente licitación, mediante 

solicitud escrita al [Departamento de Administración; Lic. Giovanny Reyes; (+504 )3397-

2359] en la dirección indicada al final de este Llamado [Edificio Principal Aguas de 

Choloma, B° El Centro 2 ave. 2/3 calle N.E. Choloma, Cortés] de [8:00 a.m. a 4:00 p.m.],  

5. Las ofertas deberán presentarse en la siguiente dirección [Edificio Principal Aguas 

de Choloma, B° El Centro 2 ave. 2/3 calle N.E. Choloma, Cortés] a más tardar a las 

[10:00 a.m. 17 de octubre de 2024]. Las ofertas que se reciban fuera de plazo serán 

rechazadas. Las ofertas se abrirán en presencia de los representantes de los Oferentes que 

deseen asistir en la dirección indicada, a las 10:00 a.m. 17 de octubre de 2024]. Todas las 

ofertas deberán estar acompañadas de una Garantía y/o Fianzas de Mantenimiento de la 

oferta  por un monto equivalente al [2 % del precio de la oferta]. 

[Choloma, Cortés, 18 de septiembre de 2024] 

 

 

 

 

 

[Lic. Gustavo Antonio Mejía Escobar 

Presidente del Consejo de Administración 

Aguas de Choloma] 
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